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Uvodnik ...

Napokon te sasvim zasluženo, 
predahnuli smo od većine nemira koji 
su nas posljednjih godina snašli. Vidimo 
i da se dječja mašta opustila i mnogo 
neopterećenije crta i piše. Ponovo ste bili 
izuzetno marljivi, ponovo nas zaskočili 
stotinama pravih remek-djela, što u 
pisanom, što u likovnom obliku. Bilo je 
teško odabrati najbolje među toliko 
izvrsnih radova, stoga smo čitali vaše 
priče, gledali i po rukama vrtjeli vaše 
radove, oko njih se prepirali i vijećali 
duboko u noć.

Nasreću, budili smo se u ranu zoru 
uz pustolovine bana Kavomira koji dijeli 
ljubav prema ovom napitku, baš kao 
mame i tate. Taman nam je dovoljno 
izoštrila pozornost da zamijetimo kakva 
su se sve čudesna stvorenja nastanila 
po bradama, najčešće čarobnjačkim, te 
kako u njima izvode svakakve ludorije. 
Posjetili smo i stotine zmajevih garaža, 
smetali zmaja dok spava, ali i dok 
popravlja stvari, čisti, parkira i slično. Nije 
nas opekao, ali smo se strašno uneredili. 
Bilo je vrijeme za posjet frizeru, a tamo 
smo sreli mitsku Meduzu koja je došla 
nakovrčati svoje zmijice.

Na dnu Dunava nas je dočekala 
drukčija djeva. Najčešće ljupka i mila, 
katkad kobna, s njome smo istražili 
riječno dno. Kad bi nam dojadila hladna 
rijeka, zaplovili bismo svemirskim 
galijama nakrcanim dukatima. Ne biste 
vjerovali otkud nam toliko blaga, a još 
manje što sve njime možete kupiti! Dio 
smo izgubili igrajući šah s Minotaurom, 
pobijedio nas je u gotovo svakoj igri, 
a ostatak dukata nije nam koristio ni 
onamo kamo smo se zatim zaputili. 
Gljive svijetožderke, kao ni svjetložderke 
ne možete potkupiti, a nama su pred 
očima progutale bezbrojne svjetove i svu 

svjetlost koje su se 
dokopale.

Kao da to 
već nije bilo 
dovoljno ozbiljno, 
srednjoškolci 
su nas 
izgubili u tamnoj nebuli! Neki su se 
zauvijek izgubili, a neki od nas vratili. 
Povratnike je iznenadilo zatečeno 
stanje Slučajnokracije, stoga smo se 
dobro oribali u kupci za emocionalno 
programiranje. Taman za spavanac, kad 
smo se uhvatili ukoštac s hororskopskim 
znakovima, nadajući se da ih nećemo 
sanjati. Neke ipak jesmo.

Ove godine su nad vašim radovima 
gubili san Filip Bosnar, Tamara Čaušević, 
Mirko Karas, Gordan Karlić, Patricija 
Kefelja, Dalibor Perković, Bernarda Pintar 
te Paola Brodej. U međuvremenu se 
nismo naspavali, stoga nam slobodno 
na hodnicima tutnite u ruke kojeg bana 
Kavomira.

Čestitke svim dobitnicima SFERICA, 
hvala vrijednim mentorima te svima 
koji podržavate ovaj natječaj i veselite 
se u ime naših pobjednika. Hvala svim 
sponzorima koji godinama vjeruju u 
svrhovitost ovog natječaja. Šaljite nam i 
iduće godine svoju maštu u omotnicama 
ili dokumentima, a mi ćemo je jednako 
željno otvarati i jednako gorljivo se oko 
nje raspravljati.

U nastavku SFerinog fanzina „Parsek“ 
proučite najbolje radove svih kategorija te 
uživajte! 

Bernarda Pintar i Paola Brodej 
Organizatorice SFERICA 2023. 
Zagreb, 8. svibnja 2023.
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Bartol Rodinis

1.r., OŠ Ivana Cankara, Zagreb 
Mentorica: Petra Večerić

Ban Kavomir – junak zore

Ban Kavomir je jako volio piti kavu. Pogotovo ujutro kad se probudi, no voli 
je piti i za ručkom i uvečer. Ujutro ga razbudi, dok ga uvečer uspava. Ponekad 
čak pije kavu u jedan sat iza ponoći, no svaki dan, rano ujutro, uživa u svojoj 
šalici.

Jednoga dana, dok je pio kavu u pet sati ujutro, stigli su izvanzemaljci. 
Kavomir ih je počastio kavom. Jako im se svidjela. Nakon druženja, 
izvanzemaljci su na poklon dobili četiri zrna kave koja su ponijeli sa sobom na 
Mars. Ta zrna kave su bila jako posebna jer ih nije bilo nigdje drugdje u cijelom 
Sunčevom sustavu.

Kavu su posadili na Marsu. Stabla su rasla jako brzo, ali samo u ranu zoru 
kada je Kavomir pio svoju kavu na Zemlji. Ubrzo su stabla narasla toliko 
velika da su postala vidljiva sa Zemlje i ostalih planeta. Izvanzemaljci s drugih 
planeta i galaksija su vidjeli ta stabla i poželjeli ih imati. 

Jednoga dana, ljubomorni izvanzemaljci napali su Mars letećim tanjurom s 
usisavačem i usisali jedno stablo kave. Dobri izvanzemaljci pozvali su bana 
Kavomira da im dođe pomoći obraniti preostala stabla. Kavomir je došao na 
Mars u svojoj aerodinamičnoj kavoletjelici u obliku zrna kave. Sa sobom je 
ponio staklenku pčelokrijesnica. One mogu svijetliti i prskati poseban med. 

Kad je Kavomir došao na Mars, otvorio je staklenku. Kad su se zločesti i 
ljubomorni izvanzemaljci vratili na Mars, pčelokrijesnice su izašle iz staklenke 
i počele prskati svjetleći med. Izvanzemaljci su se počeli lijepiti jedan za 
drugoga. Kavomir je u njihov usisavač bacio marsovsko kamenje. Zatim je iz 
svoje letjelice izvadio divovsku praćku i ispalio izvanzemaljce s Marsa. Dio njih 
je odletio u drugu galaksiju, a neki u crnu rupu. 

Nakon obrane stabala kave na Marsu, Kavomir je skuhao kavu za sve 
Marsovce, a oni su njemu u čast napravili botanički vrt s različitim vrstama 
stabala kave koja još uvijek rastu na Marsu. 

Ne biste vjerovali, kavu vole čak i vanzemaljci! Čak toliko da se oko nje 
vode pravi svemirski ratovi. A otkud vanzemaljcima kava? Od dobrog bana 
Kavomira. 
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Helena Jurković

1.r., OŠ Gornji Mihaljevec, Macinec 
Mentorica: Silvija Soldat

Stanovnici čarobne brade

U dugoj, sijedoj, naizgled sasvim običnoj bradi, jednog naizgled sasvim 
običnog starca, žive sasvim neobična mala stvorenja, Bradići. Sitnija od zrna 
maka, ljubičaste boje s plavim crtama po zaobljenim trbusima, sa šarenim 
krilcima duginih boja i čarobnim ticalima koja plešu uz veselu glazbu, to su 
zasigurno najneobičnija stvorenja koja postoje. Ne možete ih vidjeti jer se jako 
dobro skrivaju i žive dobar i udoban život u naizgled sasvim običnoj bradi, 
jednog naizgled sasvim običnog starca. 

Bradići su vrlo nemirna stvorenja, po cijeli dan se druže i vesele, jako se 
vole grliti, a omiljena aktivnost im je trčanje. Svojim hodanjem i trčanjem često 
škakljaju starca pa se smije toliko zaraznim smijehom da svakome tko ga 
susretne izmami osmijeh na lice. U tunelima guste i tople brade Bradići su 
napravili Bradograd od malih kućica raznih oblika s puno prozora. Svaka je 
kuća drugačija. Pokraj svake kuće raste prekrasan grm mirisne ruže, svaki 
omiljene boje svojeg vlasnika. Ali to su zapravo posebne, čarobne ruže. 
Njihov je miris čista sreća i one su razlog zašto su Bradići uvijek nasmijani. 
Ako ponekad kojeg Bradića malo uhvati tuga i stisne ga oko srca, on ode do 
svoje ruže, zatvori oči, zagrli je i pomiriše je tako jako da mu je nos žut od 
peludi. Usta se odmah rastegnu u široki osmijeh i opet je sve u redu. Najdraži 
dio dana im je jutro kad starac češljićem prođe kroz svoju dugu bradu i 
nježno ih poškaklja po debelim trbuščićima. Glasni smijeh prosipa se cijelim 
Bradogradom.

Takvo savršenstvo trajalo je tijekom svih godišnjih doba, u svim vremenskim 
prilikama i bio je to doista dobar život. 

Jednoga je dana u Bradogradu postalo nekako mračnije, neizdrživo vruće 
i neprohodno jer su dlake od brade stršale na sve strane. Bradićima ništa nije 
bilo jasno. Brada u kojoj su živjeli postala je neuredna i čupava pa do njih nisu 
dopirali ni svjež zrak ni svjetlost sunca. Kuće su im odjednom postale sive, 
trava je izgubila sjaj, ali ono što ih je najviše zabrinjavalo, njihove su ruže 

Djeca znaju, smijeh liječi sve. Jedan takav veseljački narod nastanio se u 
prašumi jedne brade. I onda je došlo do zapleta. Doslovnog ...
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počele venuti, a miris im je slabio iz dana u dan. Lica ovih veselih stvorova 
odjednom su postala zabrinuta, smrknuta i nevesela, a ticala umjesto da 
plešu u ritmu veselih zvukova glazbe, tužno su im se objesila na vrhu glave. 
Sve u Bradogradu postalo je teško, mislili su Bradići, ali će ih njihov čovjek 
oraspoložiti jutarnjim škakljanjem. Čekali su svako jutro, ali ništa nisu dočekali 
pa su nakon toga bili još jadniji. 

Okupili su se i sjeli u krug, znali su da nešto moraju poduzeti, inače će im 
ruže uvenuti, a oni će ostati ovakvi jadni zauvijek. Znali su da moraju upozoriti 
starca da uredi bradu, ali kako? Premali su da ih čuje ili vidi. Bili su jako 
bezvoljni i ništa im nije padalo na pamet. 

Bradić, po imenu Srećko, nečeg se dosjetio. Sjetio se kako hodanjem i 
trčanjem nasmijavaju starca pa je pomislio kako bi bilo dobro da ga sada 
počnu štipati i natezati za dlake od brade. To bi mu sigurno smetalo i možda 
bi se onda sjetio da mora urediti bradu. I tako je i bilo! Svi su prionuli i čupali 
koliko god snažno su mogli. Starac se nekoliko puta počešao, jer ga je 
svrbjelo i odlučio da konačno mora poći kupiti češalj za bradu. Naime, stari je 
izgubio prošloga tjedna i njegova je inače uvijek njegovana brada sada bila 
neuredna i nikako mu se nije sviđala. 

Sljedeće jutro, potpuno neočekivano, nešto nježno poškaklja okrugle 
trbuščiće malih Bradića, a veseli smijeh proširi se cijelim Bradogradom. 
Uskoro osjete lagani povjetarac i sunčeve zrake kako se probijaju kroz bradu 
do njihovih ruža. Do večeri je već cijeli Bradograd mirisao po sreći, a Bradići 
su još veselije trčali svojim malim nožicama i škakljali starca tako da se smijao 
do suza, naizgled bez razloga. Bradići su sada još sretniji nego prije jer su 
shvatili da koliko god bili mali, kada su složni, mogu riješiti i velike probleme. 

A vi dragi čitatelji, uvijek kad vidite da se bradati starac smije bez razloga, 
možda upravo u njegovoj naizgled sasvim 
običnoj bradi žive sasvim neobična čarobna 
stvorenja. 

A onima čupave brade možete pokloniti 
češalj, za svaki slučaj. 
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Matija Vlašić

8.r., OŠ Ante Starčevića, Viljevo 
Mentorica: Dora Ivković

Dukat sa svemirske galije

Vrata od titanija brzo su se otvorila. Usku vlažnu sobu u kojoj sam bivao 
smješten ispunio je hladan zrak i glasan, ljutit krik: „Ustaj, džukelo!”

 Sjedio sam na rubu nepodnošljivo neugodnog „kreveta” koji je zapravo bio 
veliki kameni blok preko kojeg je bačena napola poderana plahta s mnoštvom 
bordo mrlja različitih nijansi. Ipak, na kakve sam se uvjete naviknuo, bio je to 
luksuz. Nevoljko sam ustao i počeo šepati prema izlazu, ne zato da prkosim 
stražaru, već zbog toga što me svaka koščica u tijelu boljela. 

„Ne vuci se! Brže!” požurivao me stražar. Dok smo hodali zamračenim 
hodnicima, stražar mi je drsko dobacio: „Imaš sreće što ti je ovo prvi 
zabilježeni kriminalni prekršaj, inače bi trunuo ovdje deseterostruko duže.” 

Kriminalni prekršaj? Što sam prekršio? Još bolje, zašto? Sjećanje mi je bilo 
zaogrnuto u gustu bijelu maglu. Jučerašnji dan bio mi je misterija. „Jedna noć 
je premalo za razbijen prozor, ako se mene pita.” 

Ah, da. Sjećam se da je zadnja stvar koju su moje uši čule, prije nego što 
sam se probudio ovdje, bila mučan zvuk razbijenog stakla, a potom sudar 
sa tvrdim pločnikom. Ali nisam siguran zašto bih razbio prozor kad znam da 
nemam novaca da platim popravak. No to sad i nije važno. 

Stražar se naglo zaustavio. „Ti letiš odavde i nastavljaš sa svojim životom, 
dok ja moram raditi u ovoj ‘ustanovi’ u kojoj zarađujem plaću koja ne vrijedi ni 
pišljiva boba.” 

Naglo se okrenuo prema meni i počeo piljiti duboko u moje oči. Uzvratio 
sam pogledom u njegove oči. Jarke zjenice odjednom su se doimale ugaslima. 
Nakon nekoliko trenutaka uzvratio je: „Ja i ti ... mi nismo toliko različiti.” Od 
tada nije progovorio ni riječi. 

Svemirska otimačina i istjerivanje pravde, izvrstan predložak za dobar akcić. 
Ili dizanje revolucije. S našim SFERICAMA se nikad ne zna .... 

*KABOOM!* 
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Ubrzo smo stajali ispred velikih mehaničkih vrata na kojima je blještao 
neonski natpis: „Sigurnost, pravda, sloboda – Halcyon City zatvor”. Stražar je 
gledao u natpis s velikim gađenjem koje se potom pretvorilo tugu. Mehanička 
su se vrata rastvorila hipersoničnom brzinom, dajući mi pogled na svijet koji 
me čekao vani. Nije bilo prevelike razlike između njega i moje zatvorske ćelije, 
osim te da vani imam slobodu. Iluziju slobode. 

Iskoračio sam iz zatvora i zakoračio u vanjski svijet. Istom brzinom kojom su 
se otvorila, vrata su zalupila iza mojih leđa. Uz šum različitih vozila i letjelica 
koja su jurila cestom, u mojoj glavi odvijala su se bezbrojna pitanja. Tko sam? 
Što sam? Gdje sam? Gdje bih trebao biti? Što da radim? 

Volio bih vam se predstaviti, ali nisam siguran koje ime nosim. Nitko nije 
siguran. Svoje roditelje nikada nisam upoznao. Jedino biće koje je ikada 
pokazalo komadić ljubavi i brige prema meni je Donovan, vlasnik krčme 
Escape Velocity, kojeg svi od milja zovu Don. Od moje desete godine, on mi 
je otac, majka, brat, najbolji prijatelj i šef, a krčma je naš dom, radno mjesto, 
mjesto za izlazak i… krčma. Imam sve što mogu poželjeti u toj krčmi. Moja 
jedina obaveza jest čistiti krčmu kada se zatvori (vjerujte mi, ima dosta toga 
za čišćenje), dostavljati piće debelim ljudima srednjih godina koji ne znaju 
ništa pametnije, naplaćivati tim istim ljudima, pripremati neka pića koja znam 
napraviti ... Kad malo bolje razmislim, to nije JEDINA obaveza, već njih četiri, 
ali na sve sam već navikao. 

Krčma je, kao što ste mogli čuti, žarište propalica, ovisnika, otpada ovog 
planeta zvanog Eden. Svakidašnji čovjek koji ne poznaje Eden, po nazivu 
bi zaključio da je na takvom planetu život prekrasan, kao u raju, u vječnoj 
idili, pun mira, sreće, radosti i ostalih lijepih imenica. Nije. Štoviše, daleko 
je od toga. Parsecima daleko. Živimo u rajskome vrtu gdje su svo drveće i 
vegetacija zamijenjeni zgradama i ustanovama od kojih su mnoge napuštene, 
a naši „bogovi” su Intergalaktičko vijeće. 

Naime, mjesto gdje Halcyon City stoji danas bilo je sjedište drevnog carstva 
kojemu se do današnjeg dana ne zna ime. To je carstvo bilo centar kulture, 
galaktičko tržište i dom milijardama stanovnika koji su svoje dane provodili u 
prosperitetu i zadovoljstvu. Takvi su dani završili kad je grupa intelektualaca 
poznatija kao Ikonoklasti napala te smaknula tadašnjeg vladara s vlasti, sebe 
proglasila senatom i, koristeći razvijenu tehnologiju, obrisala pamćenje gotovo 
svim stanovnicima. Spomenici i artefakti koji su svjedočili kraljevstvu bili su 
zaplijenjeni, a mnogi i uništeni kako buduće generacije ne bi znale za carstvo. 

Sigurno se pitate kako JA znam za to. Činjenica je da je pamćenje bilo 
obrisano GOTOVO svim stanovnicima. Samo mala skupina ljudi uspjela je 
pobjeći na vrijeme i zadržati svoja sjećanja i iskustva. Donovi predci pripadali 
su toj skupini, a Don je to sve prenio meni. Do tog trenutka nisam znao 
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da živim u laži, u pohlepi nekakvih psihopata, u lažnoj pravdi. Dobar dio 
Edenovaca zna za povijest planeta, ali ništa ne poduzima u vezi toga. Zar 
biste se vi suprotstavili superinteligentnim bićima koja imaju vojsku i sud pod 
svojom vlašću i mogu vas jednim pokretom ruke strpati iza rešetaka? I mislio 
sam. 

Tako stanovnici Edena žive svake sekunde u paranoji, pazeći na svaki 
pokret koji učine, ali i u nadi, čekajući svog spasitelja za kojeg su stoposto 
sigurni da će doći. Ipak, ta je sigurnost svakog dana sve manja i manja te 
je većina prihvatila ovakav način života zauvijek i zaboravila na ikakvog 
spasitelja. Nisu bili svjesni da je taj spasitelj među njima.

Nakon pješačenja po naizgled beskonačnoj stazi, dovukao sam se do svog 
toplog, ali ne baš tako udobnog doma - krčme. Cijela ulica bila je poprilično 
krcata ljudima. Svi su negdje hitali, a mnogi nisu znali kamo. Svako mjesto u 
krčmi je bilo zauzeto, neki su čak sjedili na podu, a neki i na samom šanku. To 
je moglo značiti samo jednu stvar – utakmica je u tijeku. 

Prije nego što sam ušao u krčmu, mogao sam čuti navijanje, psovanje, 
životinjske zvukove čovječjeg podrijetla, nehumano glasanje te sam na 
trenutku mislio da ulazim u zoološki vrt. Otvorio sam vrata, a malo zvonce na 
vratima je najavilo moj dolazak. Nitko u krčmi se nije obazirao na mene. Sve 
oči bile su uprte na tekmu spejsbola. 

„Imaš ga na drugoj, ajde!” „

Ajde! Ajde! Jaooo ...” 

Samo par individualaca mi je poklonilo pažnju kad sam kročio u krčmu. 
Jedan od njih bio je Grant, ratni veteran iz Betelgeskog rata i profesionalni 
pilot uništavača. Bio je poznat po svojoj radionici u kojoj je smjestio dobar 
broj letjelica uništavača i gdje je te iste uništavače nadograđivao, popravljao 
i eksperimentirao. Nakon rata, radionica i svi uništavači oduzeli su mu po 
nalogu Senata. Kao posljedica toga, ostao je bez posla te danas radi kao 
poštar, za što dobiva dovoljno novaca za preživjeti ... jedan sat. Ipak, njegovu 
strast za uništavačima nije bilo moguće ugasiti. Svaki put kad bi naišao na 
kakav titanijski dio ili stvarčicu, ponio bi ju kući. Pet godina svakodnevnog 
sakupljanja uspjelo mu je uroditi plodom te sada ima veliki uništavač od titanija 
u svojoj dnevnoj sobi. 

„Kasniš, uskoro će poluvrijeme!” doviknuo mi je s druge strane. Progurao 
sam se kroz roj navijača kako bih došao do Granta. 

„Došao sam čim sam mogao. Nije mi baš najbolji dan”, odvratio sam, 
„Ustvari, i sam znaš da ne pratim spejsbol!” 
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Blago se nasmijao i rekao mi je: „Trebao bi. Napeto je, upravo su promašili 
per-fektnu šansu za gol ...” 

Malo je piljio zamišljeno u ekran na kojemu se odvijala odlučujuća bitka 
dvaju najboljih spejsbolskih timova na Edenu, pa mi je brzo dobacio: „Neću ti 
biti naporan, moraš se odmoriti. Don te čeka.” 

Bio sam spreman pobjeći u svoju sobu, kad me zaustavio jedan snažan, 
siguran stisak ruke na moje desno rame. Miris dima dolazio je iza mojih leđa. 
To je mogla biti samo jedna osoba – Vincent. Nizak, čupav, lukavog osmijeha, 
izgledao je kao kakav goblin ili kobold, ali zapravo je bio jako povjerljiv i 
vrijedan čovjek. Gdjegod bi on pošao, pratio ga je smrad dima, ali Vincent nije 
bio pušač. Štoviše, prezirao je pušače. Volio je sve što ide bum-bum. Još od 
malih nogu sklapao je bombe od raznih materijala. Na svu sreću, nije odrastao 
da bude terorist, već rudar alfanita. Nekada zna imati kratak fitilj, doslovno i 
figurativno. „

Opet si skitao, eh? Ha ha ha!” nasmijao se Vincent jačinom kojom je 
odjekivalo cijelom krčmom. „I meni je drago što te vidim, Vini.” 

Nakon malo čavrljanja s ovom dvojicom, uputio sam se pozdraviti Dona. 
Polako sam otvorio vrata njegovih odaja. 

„Don! Vratio sam se!” Isprva mi se nije javio, no nakon par trenutaka dojurio 
je ispred mene i počeo se derati: „Zar si ti normalan!? Lomiš prozore!? Zar 
sam te tako učio!?” 

Iskreno, očekivao sam ovako nešto od Dona. Jako se brine o meni, nekada 
i previše. 

„Imaš sreće što nisi duže ostao iza rešetaka!” Poslije svojih bijesnih prodika, 
udahnuo je i izdahnuo, te me smirenim glasom pozdravio, kao da je druga 
osoba: „Dobrodošao kući, sine.” 

Nije mi smetalo što me tako zove. Dapače, mislim da je prikladno, pošto mi 
je on najbliže što imam ocu. 

„Čuj, moramo o nečemu porazgovarati”, rekao je najnježnijim glasom koje 
jedno biće može proizvesti. 

„Dobro, žao mi je što sam razbio prozor, neće se ponoviti.” 

„Ne, nije u tome stvar”, inzistirao je Don. „Nešto puno, PUNO ozbiljnije je u 
pitanju. Na razini cijeloga planeta.” 

Zadnja me rečenica duboko zainteresirala. Što bi to moglo biti toliko opasno 
za naš planet? U redu, imamo pokvarene ljude na vlasti, sve je moguće. 
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Ali, kako bih JA tu mogao pomoći? Ja sam nitko, ništa, nula, praznina, 
vakuum, ništarija ... 

„Što se dogodilo?” upitao sam zabrinuto. 

„Ovo”, odgovorio je Don i upalio televiziju. Vijesti su prikazivale grupu ljudi 
okupljenu oko velikog kratera na nekom nepoznatom terenu.

„Arheološki tim je vrlo brzo marljivim radom i slogom uspio iskopati dugo 
zaboravljeni artefakt naše povijesti koji tisućljećima leži na našem domu, a da 
mi nismo ni znali”, javljao je izvjestitelj. 

„Artefakt je poznatiji kao dukat sa svemirske galije. Naime, to je veliki zlatni 
dukat na kojemu su upisani još neprevedeni tekstovi i simboli. Tisućljećima je 
kružio svemirom u svojoj galiji, no velika nesreća ubila je posadu, a dukata i 
galiju smjestila na Enoch, prirodni satelit našeg Edena. Već danas, dukat će 
biti spreman za prijenos u Halcyon City Muzej.” 

Bio sam očaran onime što sam čuo. Moju očaranost ugušila je spoznaja 
da će dukat, kao i svi artefakti dosad, dospjeti u ruke Senata koji će ga 
zloupotrijebiti. 

„To je najvažniji predmet naše povijesti”, izjavio je Don, „a znamo obojica da 
on definitivno ne ide u muzej, već u prljave ruke Senata.” Donove oči izgledale 
su kao da je u njima ugasnuo onaj sjaj koji se prije tamo nalazio. 

„Ako dukat dospije u ruke Senata, sumnjam da ćemo preživjeti.” 

Ispunio me neopisiv bijes. Dopustiti da zbog ega određenih pojedinaca 
izumre jedan cijeli narod? To je bila neprihvatljiva nepravda. Odjurio sam dolje, 
natrag u krčmu. Narod je i dalje pratio utakmicu. Izgledalo je kao da nisu znali 
ništa o najnovijim vijestima. Bez razmišljanja i bez upozorenja, popeo sam se 
na šank, blokirajući pritom pogled na televiziju. Rulja me odmah počela tjerati: 

„Mali, makni se!” „Morate me saslušati!”, preklinjao sam ih. 

I dalje nisu prestajali. Kad sam primijetio da to ne pali, viknuo sam 
poprilično glasno: „U pitanju je naš cijeli planet!” Utihnuli su. Mnogi su 
začuđeno počeli gledati jedni u druge. 

„Znam da biste sada najradije gledali utakmicu i nastavili sa svojim 
svakidašnjim životom, ali ovo što ću vam sada reći neće biti lijepo. A reći ću 
vam tešku, neprihvatljivu istinu. Svi mi znamo da nas Senat polako, ali sigurno 
ubija. Znamo, ali ništa ne poduzimamo! Upravo su otkrili naše najveće blago, 
dukat sa svemirske galije. Ostatak civilizacije, naporan i mukotrpan rad naših 
praotaca. I što će s njime učiniti? Uništiti ga, kao najveći otpad na svijetu. I dok 
oni oskrnavljuju suzu, znoj i krv naših predaka, što mi poduzimamo oko toga? 
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Šutimo i čekamo kao poslušni psi. Ali više ne! Dosta je bilo tišine, dosta je 
bilo čekanja! Jedini krivac za našu patnju je Senat, a jedini način da tu patnju 
spriječimo je da smaknemo Senat! I koliko god vi mislili da je nemoguće, 
sjetite se da niste ništarije, niste beskorisni – vi ste podloga ovoga planeta. 
Tko je sa mnom!?” 

Neugodna tišina zavladala je krčmom. Očekivao sam da će se svi dati u 
grohotan smijeh. Međutim, dočekao me najljepši zvuk koji sam mogao čuti 
poslije govora. Kao tsunami na primorski grad, val usklika i navijanja preplavio 
je krčmu. Pod se tresao, čaše su letjele, a za utakmicu više nitko nije mario. 
Mnogi su počeli pjevati ratne pjesme, a neki su čak ponavljali „Smrt Senatu! 
Smrt Senatu!” Prvi put sam se osjećao kao vladar, a ne sljedbenik, kao netko, 
a ne nitko. Slavlje rulje u krčmi probudilo je u meni želju za oslobođenjem 
planeta (iako sam znao da ću nered koji su napravili morati kasnije počistiti 
sam). 

Don je sve to slušao, stojeći pri ulazu na krčmu. Primijetio sam njegov 
ponosan pogled. Kao da mi je govorio: „Nisi mogao to bolje reći!” 

Slavlje se ubrzo pretvorilo u međusobnu tuču, pa nisu više letjele samo 
čaše, već i ljudi. Krčma više nije bila sigurna za život. Don, Vincent, Grant i 
ja smo se progurali do izlaza, nekim čudom neozlijeđeni. Međutim, ono što 
nas je vani čekalo, bilo je na sasvim drugom nivou kaosa. Cijelom ulicom, 
a najvjerojatnije i gradom, zavladala je pobuna. Ljudi su vrištali, bježali s 
jednog kraja na drugi. Većina prozora bila je uništena, pa su protuprovalni 
alarmi samo pridodavali buci koja je već postojala. Iako smo bili na otvorenom 
prostoru, gužva je bila desetorostruko veća nego ona u krčmi. Ostali smo 
izbezumljeni. 

Grantu je sinula ideja: „Slijedite me!” Kao najstarijeg među nama, odlučili 
smo ga poslušati. Pohitali smo na istočnu stranu grada, ne znajući kuda nas 
Grant vodi. Kaos i uništenje pratilo nas je svakim korakom. Izgleda da je 
cijeli grad bio nemiran. Možda je to vama ružna slika, ali narodu poput nas, 
pogotovo meni, to je budilo nadu. Nadu za boljim svijetom. 

Očekivano, gdje god su nemiri, mora djelovati policija. Veliki zid policije 
koji je blokirao put prema naprijed tjerao je ljude natrag. Međutim, rulja nije 
odustajala, pa je i ona uzvraćala udarac. Odlučili smo skrenuti u malu uličicu 
pokraj da izbjegnemo moguće ozljede. U uličici, nekim čudom, nije bilo ni 
ulične mačke. Brzo smo projurili uličicom. 

Odjednom, na kraju nas je dočekao malo krupniji, viši oficir koji nam je 
prepriječio put. Naglo smo stali i počeli koračati unatrag. Oficir nije poduzimao 
nikakve mjere, već je samo skinuo svoju kacigu i otkrio svoje lice. Bio je to 
oficir Simon. Očekivali smo da će nas napasti. Ipak je on policajac. Bacio je 
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svoju kacigu na pod, uzeo svoju oficirsku karticu i razderao ju pred nama. Sve 
to je napravio sa velikim osmijehom preko lica. 

„S vama sam”, izjavio je ponosno. Malo je reći da smo osjećali olakšanje.

„Moraš nas slijediti!” rekli smo mu u isti glas. 

Kimnuo je glavom. „Smrt Senatu!” kriknuo je, dignuvši svoju pušku u zrak.

Nastavili smo naš put, osjećajući se puno sigurnije sada kada je oficir 
Simon bio na našoj strani. 

Ubrzo smo stigli do jedne simpatične kućice rustikalnog izgleda. Grant je 
počeo udarati po vratima. 

„Mama, otvaraj!” viknuo je Grant. Nisam znao da mu je majka još živa. 

„Odbijte! Zlotvori!” vrištao je hrapavi glas iznutra. 

„Mama, ja sam, Grant! Moraš me pustiti!” ovaj put mirnijim tonom molio ju je 
Grant. „

Ne! To može biti bilo tko!” nije odustajala. 

„Mamice, moraš mi vjerovati! Opasno je na ulici!” 

„Nema šanse! Ne puštam ni-ko-ga!” 

Grant je polako gubio živce. Kad je uvidio na to da ništa ne pali, proletio 
je kroz prozor. Čuli su se vrisci, a potom se čuo klik i vrata su se otvorila. 
Zakoračili smo u kućicu. Grant je zalupio vratima i zaključao ih. 

„Propalice! Lopovi! Ubojice! Kako se usuđujete! Ostavite me!” urlala je 
starica koja je izgledala kao da se raspada u svojoj stolici. Uhvatila je drhtavim 
rukama svoje naočale sa troznamenkastom dioptrijom i stavila ih na svoje 
sitne oči. Pogledala nas je i širom otvorila usta. 

„Grant! Tako sam se uplašila. Zašto mi nisi rekao da si to ti?” 

Grant je izgledao vrlo neimpresionirano, a oči su mu govorile: „Navikao sam 
na ovo.” Brzo je poljubio njeno gubavo lice i objasnio joj: „Mama, nemamo 
vremena, planet je u opasnosti!” 

Nedaleko od starice, stajao je ponosno veliki uništavač, identičan pravomu 
u gotovo svemu, osim u tome što je Grantov bio sklepan od različitih dijelova 
i izgledao je vrlo „uradi-sam”. Unatoč tome što je djelovao kao da je krpan, 
izgledao je vrlo čisto i netaknuto. 
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Kokpit je bio veći od uobičajenog, a sam uništavač imao je dva topa više 
nego obični koji ima četiri topa, pozicioniranih na svakom kutu. Svi smo 
se ugurali u kokpit. Simon, totalni gorostas, jedva se uspio ugurati, dok se 
Vincent s lakoćom smjestio u kokpit. Grant se nasadio na mjesto pilota. 

„Sretno, djeco!” viknula je starica mašući rukom. 

„Hvala, mama”, dobacio je Grant, „i oprosti zbog prozora.” 

Mama se okrenula u smjeru prozora i kriknula kad je primijetila da je na 
mjestu nekadašnjeg prozora bila velika rupa. 

„Pokvarenjače! Zar sam te tako učila!? Propalico! Vidjet ć...” Grant je 
zatvorio kokpit prije nego što je mama stigla izustiti još koju uvredu. Pritisnuo 
je mnoštvo gumba i uništavačev je motor počeo glasno zujati. 

„Dugo nisam ovakvo što iskusio”, prošaptao je Grant sa suzom u oku. 
„Jesmo li spremni?” 

Pogledali smo oko sebe i svi smo u suglasju kimnuli. „Onda ... polijećemo!”

 Grant je povukao polugu na sredini kontrolne ploče. U roku od tri sekunde 
odjurili smo kroz zid kuće, a u roku od deset sekundi nismo više bili na Edenu.

Kad je Grant shvatio da smo napustili Edenovu atmosferu, usporio je 
uništavač pa smo sad mirovali usred vakuuma. 

„Jesmo li svi na broju?” pitao je okrenuvši se prema nama. 

„Živ sam!” kliknuo je Vincent koji se sklupčao u kutu. 

„Tu smo”, javili smo se Don i ja uglas. 

Simon se nije trebao javiti jer je vidljiv na kilometar. Svi smo uzdahnuli od 
olakšanja. Utihnuli smo, valjda zato jer nismo imali što reći. Moglo se čuti 
zujanje i pištanje mehanizma unutar uništavača. 

„I što sada?” Simon je postavio jako dobro pitanje. 

Grant ga je pogledao s lukavim osmijehom, kao da je čekao to pitanje, 
odgovorivši: „Ovo.” 

Pritiskom malog gumba ispod kontrolne ploče, iznad Grantove glave otvorio 
se tajni pretinac, a iz njega su, kao voćke sa stabla, poispadale razne puške, 
pištolji, bombe različitih oblika i jačina, oklop. Grant je cijeli arsenal skrivao u 
pretincu iznad kontrolne ploče. 

„Ovo sam sačuvao iz svojih ratnih dana”, reče, „Nikad ne znaš kad će ti 
prijatelj pokrenuti revoluciju!” 
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„Sada već imamo šanse!” odgovori Simon, gledajući žudno u hrpu oružja.

„Protiv koga?” upita Vincent naivno. Simon mu odvrati s malo ljutnje: 

„Ta, protiv Senata, naravno.” Sama pomisao na to činila se nemogućom, a 
kamoli izvedba. Ali, s ovakvim arsenalom i iskusnim borcima u grupi, mogao 
sam si stvoriti sliku u glavi. 

„Ali kako ćemo se mi, obični smrtnici, suprotstaviti Senatu? Zaštitari i 
njihova oprema će nas nadjačati!” Vincent je bio vrlo paranoičan. 

„Hm ... Pa ...”, Grant se uskomešao u svojoj pilotskoj stolici. 

„O tome nisam razmišljao, ali sam siguran da nas on može organizirati!”

Grant me ubo pogledom, a zatim su i svi drugi u kokpitu svoje oči fiksirali na 
mene. Očekivao sam da će Grant, iskusni pilot i vojni taktičar, smisliti izvrstan, 
funkcionalan plan, a ne ostaviti odgovornost na meni. Suvišno je reći da sam 
bio izbezumljen. 

„J-Ja?” uspio sam promucati. 

Grant, Vincent, Simon, čak i Don, svi su gledali u mene kao u kakvo 
božanstvo i iščekivali odgovor. U trenutku sam osjetio nevjerojatan pritisak, 
kao da milijuni života ovise o mojoj odluci (što nije bilo daleko od istine). U 
nadi da nađem rješenje, zagledao sam se u hrpu oružja koja je ležala na tlu. 
Dio po dio, poput kakve logične slagalice, ideja se počela rađati u mojoj glavi. 

„Grant, možeš li mi otkriti lokaciju njihove fregate?” 

Grant je brzim pokretima svojih starih prstiju po kontrolnoj ploči uspio naći 
lokaciju Senata i njihovog broda. 

„Otprilike parsek od nas. Upravo napuštaju Enoch.” 

„wMožeš li mi skenirati plan fregate?” 

„Trenutak”, odvratio je i ponovno počeo tipkati po kontrolnoj ploči, ovog puta 
nešto duže. 

„Fregata ... izgleda ... ovako!” reče Grant, a na kontrolnoj ploči pojavi se 
hologram malo veće fregate slične onakvoj kakvu su prije koristili vladari. 
Nakon pomnog promatranja fregatine infrastrukture, promrmljao sam: 

„Mislim da imam ideju.” Svi smo se okupili oko holograma na ploči. 

„Naša glavna zadaća jest uzeti dukat, uništiti fregatu, pritom usmrtiti 
Senat i pobjeći bez pretrpljene štete. Vincent, svi znamo tvoju ljubav prema 
eksplozivima. Ti ćeš imati ključnu ulogu u uništavanju njihovog vjernog broda. 
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Ušuljat ćeš se u kotlovnicu, najniži dio fregate, gdje se nalaze osnovni motori 
i mehanizmi za pokretanje broda i održavanje uvjeta na brodu. Postavit ćeš 
točno četiri bombe za svaki od četiri kuta kotlovnice. Bombe koje imamo na 
raspolaganju dovoljne su da unište uništavač poput našega, a četiri bombe su 
sasvim dovoljne da raznesu cijeli donji dio fregate. Bombe koje posjedujemo 
također imaju vrijeme detonacije koje traje petnaest minuta. Nećemo se 
dugo zadržavati, zato je petnaest minuta sasvim dovoljno da vratimo dukat i 
pobjegnemo. Kotlovnica je ogromna soba koja zauzima cijeli donji dio i puna 
je mehanizama, stoga će tvoj mali rast, bez uvrede, biti idealan za skrivanje 
između mehanizama. U slučaju da te primijete, iskoristit ćeš laserski pištolj koji 
ćemo ti dati.” 

Vincent je sve to slušao s oduševljenjem. Pjena mu je počela izlaziti na 
usta. 

„Eksplozija ...Eksplozija. Eksplozija! OVO JE NAJBOLJI DAN U MOM 
ŽIVOTU!” 

“Simon, tvoj zadatak je onemogućiti sigurnosne kamere i otvoriti sva 
unutarnja vrata u fregati. To ćeš učiniti tako što ćeš izvući stražara koji drži 
fregatu pod nadzorom u sobi za sigurnost. Potom ćeš ga onesposobiti, uzeti 
njegovu karticu i njome otvoriti sva vrata u fregati.” 

Simon je izgledao spremno i entuzijastično. „Na zapovijed!” 

„Grant, ti nećeš izlaziti iz uništavača, već ćeš svakoga od nas odvesti do 
svoje pozicije i promatrati naš napredak u fregati kroz svoju kontrolnu ploču. 
Također ćeš morati onesposobiti sigurnosni sistem dok budemo ulazili u 
fregatu tako da ostanemo nezapaženi.” Grant je potvrdno kimnuo glavom. 

„Don, ja i ti imamo najtežu, ali i najvažniju zadaću. Mi moramo ući u glavnu 
sobu, suprotstaviti se Senatu i vratiti nama naše - dukat. Jasno?” 

„Kristalno jasno”, Don je samopouzdano izjavio. 

„To je to. Mislim da imamo savršen recept za uništenje.” 

„Izvrstan plan, šefe! Samo, kako ćemo vas zvati? Do ovoga trenutka Vi još 
nemate svoje vlastito ime!” izjavio je Vincent vrlo dobru primjedbu. 

„Moje ime, ha? Istina, ako želim da buduće generacije znaju za mene, da 
budući roditelji svoju djecu uče pravdi pričajući im moju priču, moram imati 
svoje ime. 

“Zovite me ... Pravednik.” 

„U tom slučaju ...” ŽIVIO PRAVEDNIK! svi su kliknuli uglas mom novom 
imenu.
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SVEZNAJUĆI PRIPOVIJEDAČ

Pripreme za plan polako su dolazile kraju. 

„Grant, možeš li onesposobiti sigurnosni sistem?” upitao je Pravednik 
Granta. „

Mogu, samo što ... morat ćete biti izuzetno brzi. Mogu ga onesposobiti 
samo na dvije minuta prije nego što postane sumnjivo, tako da ćete moći 
neprimijećeno ući, ali ne i izaći.” 

Svi su pograbili pokoju stvarčicu s hrpe. Grant se uništavačem približio 
fregati koja je bila deseterostruko veća nego uništavač. Zbog razlike u veličini, 
Grantova letjelica imala je dodatnu kamuflažu. Grant je dugo vremena tipkao 
po kontrolnoj ploči. S konačnim pritiskom jednog crvenog gumba, okrenuo se 
svojim prijateljima i u žurbi rekao: 

„Onesposobio sam sigurnosni sistem. Imamo točno dvije minute da vas 
iskrcamo.” 

To su i učinili. Svakog je iskrcao kod njegove pozicije i svi su neprimjetno 
zakoračili na fregatu. Vincent kod kotlovnice u najnižem sektoru, Simon kod 
sigurnosne sobe na istočnom dijelu i Pravednik i Don u glavnom hodniku. 
Vincent se brzim, ali tihim pokretima ušuljao u kotlovnicu. Na svu sreću, nije 
bilo nijednog stražara. Izvadio je četiri kockaste bombe na kojima je bio sistem 
gumba i mali ekran. Svaku je posadio u jedan kut kotlovnice kako je bilo 
dogovoreno, a zatim je otišao u sredinu kotlovnice i pritisnuo prekidač kojim je 
aktivirao sve četiri bombe u isto vrijeme. 

„Bombe aktivirane, imate točno petnaest minuta”, dojavi Vincent Grantu 
preko komunikacijskog uređaja kojeg su svi uzeli. 

„Primljeno, odličan posao”, odvrati Grant. U istočnom dijelu fregate, Simon 
se potiho šuljao prema sigurnosnoj sobi, izbjegavajući svakog stražara 
skrivanjem u zamračeni dio hodnika. Došao je pred sigurnosnu sobu u 
koju se nije moglo ući bez kartice. Simon je na trenutak zastao u dubokom 
razmišljanju, a potom je nazvao Granta i pitao ga: 

„Grant, možeš li se spojiti na njihovu frekvenciju?” 

„Mislim da mogu”, odvrati Grant, „Zašto?” 

Simon mu je objasnio svoj genijalni plan. 

„Mogu pokušati”, odgovori mu Grant. 

Unutar sigurnosne sobe, jedan stražar je cijelo vrijeme trunuo u stolici, 
gledajući u gomilu ekrana od kojih je svaki pokazivao vidno polje jedne 
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sigurnosne kamere. U jednom trenutku, komunikacijski uređaj na njegovom 
stolu počne govoriti: „Molimo sve jedinice: pojavite se u glavnom hodniku. 
Hvala.” 

Stražar je bez oklijevanja, kao pravi stražar, pohitao bez razmišljanja prema 
glavnom hodniku. Čim je izišao iz sigurnosne sobe, doduše, Simon ga je 
uhvatio svoj snažnim rukama za vrat, kao što grabežljivac onesposobljava 
svoj plijen, i onesvijestio ga. Pomno je pretražio njegove džepove i izvukao 
karticu. Bila je to plava kartica sa žigom Senata na njoj. Ušao je s lakoćom 
u sigurnosnu sobu. Pred njim se nalazila ogromna kontrolna ploča s hrpom 
malih ekrana. 

„Nikad nisam vidio ovako napredan sigurnosni sistem”, promrmljao je 
u sebi. Pomno je pretražio kontrolnu ploču i našao je jednu rupu, tanku i 
duguljastu koja se poklapala s veličinom i oblikom kartice. Brzo ju je umetnuo 
u rupu i pritisnuo gumb za otvaranje svih vrata. 

„Vrata otvorena”, javio je Simon Grantu ponosno. 

„Primljeno, izvrsno, Simone”, hvalio je Grant svog prijatelja oficira. 

„Momci, sada je sve na vama”, obraćao se Pravedniku i Donu, „Nemojte 
nas razočarati.” 

Pravednik i Don su za to vrijeme mirovali u hodniku koji je vodio točno 
prema glavnoj sobi gdje je boravio Senat. Kad su se sva mehanička vrata 
pred njima počela postupno otvarati, Pravednik je poslao Grantu svoju zadnju 
poruku: „Za Eden!” 

Obojica su počela trčati u smjeru otvaranja vrata, prema glavnoj sobi. 
Svakim korakom koji su činili, osjećali su se sve bliže i bliže opasnosti, ali i sve 
bliže i bliže dukatu. Nakon što su se najveća vrata otvorila, žurno su pojurili 
prema naprijed. Našli su se lice u lice sa svojim neprijateljem.

PRAVEDNIKOVA PERSPEKTIVA

Soba u kojoj smo se trenutačno nalazili bila je ogromna. Nosila je okrugli 
oblik, a na samom vrhu nalazio se veliki prozor. Na sredini sobe stajalo je 
postolje na kojem je odmarao veliki, zlatni, tekstom ukrašeni dukat. Oko 
postolja,poput mrava oko lešine insekta, naredalo se sedmero u tamne 
plaštove ogrnutih osoba koji su pomno studirali dukat– Senat. 

„Očekivali smo vas”, bez uzmicanja pogleda odvratio je jedan iz Senata. 
Vrata iza nas su se naglo zatvorila. 

„Senat sve zna, Senat sve vidi”, nastavio je.
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 „Sve vidi, ali ne vidi patnju i muku svojih ljudi!” verbalno ih je napao Don. 
Senat nas je kiselim osmijehom pogledao. 

„Oh, molimo vas, svjesni smo „patnje” i „muke” naših „ljudi”. Jednostavno 
nas ljudi ne zanimaju.” 

„Što vas onda zanima?” upitao sam ih, znatiželjno, a opet bijesno.

„Ne vidite li? Moć. Znanje. Kontrola. Postali smo bogovi bez pomoći naroda. 
Zašto bismo im onda uzvraćali dobrotom?” 

„Možda zato jer smo mi temelj svega što vi radite.” 

Senat se još jednom nasmijao, ovog puta u namjeri da nas ponizi. 

„Vi niste ništa drugo osim ništarija koje su tu za našu zabavu. Nemate ništa, 
prema tome vi niste ništa.” 

„Znamo za vaše porijeklo. Ikonoklasti, misle da stvaraju, zapravo 
uništavaju. MI stvaramo i gradimo Eden. MI hranimo vaša pohlepna usta. MI 
stvaramo budućnost. Onaj koji ništa ne posjeduje nije ništarija, ali onaj koji ne 
radi ništa, on je najveća, najbeskorisnija, najzlobnija ništarija!” zatvorio sam 
zadnjom izjavom našu debatu. 

„Dosta! Stražari, uhvatite ih! Ne možemo slušati ove gluposti!” Stražari su 
nas okružili sa svih strana. 

„Još jedan faktor koji nas čini boljima je to što mi sve radimo zajedno, 
svatko u našem timu nosi svoju posebnu odgovornost, dok vi morate kukavno 
slati vaše stražare da dovrše posao umjesto vas”, vrijeđao sam ih. 

„Vaš tim vas je ostavio na cjedilu. To su pravi prijatelji!” Senat se grohotom 
nasmijao. Pogledao sam preko Senata kroz prozor, i ugledao Grantov 
uništavač zajedno s Vincentom i Simonom. 

„Zapravo i nisu. Zar vas nikad nisu učili da čuvate leđa?” 

Senat se okrenuo sa zaprepaštenim izrazima lica. Grantov uništavač je 
ispucao jedan mlaz iz svog topa, uništivši cijeli prozor. Svi u glavnoj sobi 
poletjeli su kroz otvor u prozoru. Dok sam bio usisavan prema van, uspio sam 
ugrabiti dukat sa postolja. Za sekundu smo lebdjeli vani, u vakuumu. Osjetio 
sam dvije snažne ruke koje su me uhvatile, podigle i bacile na tvrdu podlogu. 
Bile su to Simonove ruke, a tvrda podloga bila je pod uništavača. Svi su me 
pogledali s nekakvom vatrom u očima. Tek nakon što sam shvatio što nosim u 
rukama, shvatio sam da ne gledaju mene, već dukat. 

„Dukat je naš!” viknuo je Grant, a zatim su svi ostali počeli slavodobitno 
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skakati i vrištati. 

„Momci, izuzetno sam ponosan na vas. Isprva sam bio siguran da nećemo 
uspjeti i da je ovo sigurna samoubilačka misija, ali kad sam vidio vaš trud 
i vašu ustrajnost, počeo sam vjerovati. Svi ste me ugodno iznenadili, a 
ponajviše ti”, Don se okrenuo meni i prišao mi. 

„Ponosan sam na tebe”, šapnuo je. Nisam ništa odvratio, već sam ga samo 
pogledao s osmijehom. Mogao je pročitati zahvalnost u mojim očima. 

„Dečki”, prekinuo nas je Vincent, „Ne želim prekidati emocionalne trenutke, 
ali propustit ćete vatromet!” 

Svi smo pogledali kroz stražnji prozor 
prema fregati. U nanosekundi, fregatu 
je ispunila velika vatra, to više nije bila 
fregata, već hrpa titanija. Izgledali smo 
kao djeca koja prvi put u životu svjedoče 
vatrometu. 

„Ovo je tek početak onoga što će 
doći.”
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Zora Mara Sikora

8. r., OŠ Vugrovec, Kašina 
Mentorica: Renata Budak Lovrić

Djeva s dna Dunava

Djeva s dna Dunava konačno se vratila na kopno. O njoj postoji priča koja 
je potekla iz istinitih događaja. Dogodilo se to prije stotinu godina, a ona čeka 
da ti događaji izađu na vidjelo.

……………….

Iskra je bila poznata djevojka u malenome gradiću na obali Dunava, na 
krajnjem istoku Hrvatske. Živjela je ona još prije Drugoga svjetskog rata, u 
1920-ima. Obitelj joj je bila bogata, no ona nije bila sretna... Koliko god bila 
lijepa s tom svojom plavom kosom, tirkiznim očima, vitkim tijelom, punim 
ružičastim usnicama – činilo se da nije bila sretna. 

„Ona ima sve: otac joj pravi bogataš, ona nadaleko najljepša djevojčica, a 
tužna je” , često bi govorili njezini suseljani.

Iskra i njezin otac Dinko te majka Mara krili su, međutim, svatko po jednu 
mračnu tajnu. Jednu su krili sve troje, a onu drugu je Iskra krila sama. Bila 
je mračnija i od zimskih noći. Prva tajna bila je ta da Iskra nije bila Dinkova 
i Marina kći. Dok je imala kojih pet godina, Dinko ju je izvukao iz Dunava. 
Do ovoga dana, to im je zagonetka. A druga, drugu je tajnu Iskra zakopala 
u svome srcu duboko, da je ni najoštriji nož ni najjači metak ne mogu izvući. 
To je činjenica da Iskra nije bila ljudsko biće. Sjećala se, majka joj je pričala, 
otac joj je bio bog Svarožić glavom i bradom. Iskra je imala male zlatne kozje 
roščiće i bijeli rep sa žućkastim čuperkom na vrhu. To dvoje ju je majka naučila 
učiniti nevidljivim, ali nije mogla sakriti oštrije očnjake. Osim toga, imala je 
smijeh koji je zvučao kao jeka u vjetru. Druga se djeca njome nisu zanimala. 
No to nikada, zapravo, nije bio razlog njene tuge. 

Iskra je već kao dijete provodila dane u obližnjoj šumi i na obali Dunava. 
Trčala je uokolo, sakupljala gljive i kamenčiće, a ponekad, ponekad je samo 
sjedila na obali i gledala u mutnu vodu kao da nešto traži. Pazila je da nitko 

Evo jedan divan fantasy zasnovan na slavenskoj mitologiji te usmenoj predaji. 
U ovoj podugačkoj, ali zanimljivoj pripovijesti čitamo o nastanku legende, i, 
poput prethodne, iz kutova više likova. Bojiš li se, George Martine? 
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nikada ne ugleda njezine roščiće. Voljela je zvuk i hladnoću vjetra, sjedila bi 
na obali Dunava ili pak na mostu, a bose noge bi joj bile uronjene u vodu. Ali 
sve to nije bilo ono što bi najviše voljela raditi.

Iskra je, jednoga dana dok je imala sedam godina, sjela pored jednog 
kamena u šumi. Bio je to poprilično velik kamen, viši od nje same. Sjela je 
pored njega i zaplakala. Djeca iz sela bi je gađala kamenjem svaki put kada 
bi im se pokušala približiti. Znala je da nema nikoga u šumi pa je počela 
razgovarati s kamenom, govoriti mu o tome kako se samotno osjeća... Nije 
mogla znati da je netko s druge strane kamena sluša. Iako je uvijek imala 
taj osjećaj, smatrala je to potpuno besmislenim. I tako, svakog dana u isto 
vrijeme, Iskra bi razgovarala s kamenom. 

………………

Vuk je bio neobično dijete, ne samo zato što je bio sin boga Voloha, boga 
podzemlja. Imao je crne kandže umjesto prstiju i velika crna pernata krila. 
Jedno oko bilo mu je boje meda, a drugo boje noćnog neba. Kosa mu je bila 
tamnosmeđa, valovita, a crte lica čvrste i glatke. Osim što je drukčije izgledao, 
mogao je mnoge stvari koje smrtnici nisu mogli. Već kao malo dijete otkrio 
je da neke stvari može tek tako pretvoriti u prah. Samo ako ih pogleda, ako 
puhne u njih. S vremenom je to naučio kontrolirati, ali ponekad bi se previše 
zanio. 

Vuk je znao da mu je majka ljudska i da ju nikada neće upoznati, ali to nije 
bio jedini razlog zašto bi rado posjećivao ljudski svijet. Zanimale su ga šume 
kojih nije bilo u podzemlju, rijeke na svjetlu dana, životinje… Najviše je volio 
sjediti svakog dana u isto vrijeme iza jednoga kamena u obližnjoj šumi pored 
Dunava i slušati dok jedna djevojka govori o svome svijetu... Svakog dana, 
već deset godina. Nekoliko je puta zavirio iza kamena da je ugleda. Imala je 
plavu kosu, blijedu kožu, tirkizne oči i prćast nos. Ali imala je i nešto što drugi 
ljudi nisu imali. Imala je zlatne kozje roščiće, bijeli rep i oštrije očnjake. 

Shvatio je da nije ljudsko biće. Često bi je promatrao, znala bi pjevati i 
plesati na zvuk vlastite pjesme. Znala je plakati i tješiti samu sebe. Pokušala je 
samu sebe naučiti kako se boriti. Lukom i strijelom gađala je mete i gotovo bi 
svaki put pogodila, mačevala se sama sa sobom... Najljepše je bilo kad bi se 
smijala. Vidio ju je i prije, ali nije znao sjeća li se ona njega.

⁓ ⁎ ⁓

ISKRA

Često čujem sumještane kako o meni govore da sam tužna iako imam 
sve. Oni ne znaju, nitko ne zna što ja zapravo želim. To mi ne može kupiti ni 
moj otac, ma koliko god zlatnih dukata imao. To ne može pronaći niti najbolji 
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geograf. Njega ne može spasiti ni najbolji liječnik. Znam pisati, čitati, računati, 
jahati, učim samu sebe boriti se, znam pjevati. Sretna sam, ali sam tužna zbog 
njega. Naime, ima jedan dječak... Ili je bio. 

Dok sam bila mlađa, živjela sam u drugom selu. Majka me odvela. No, 
to nije bitan dio prošlosti. Bitan je onaj dio u kojem sam kao dijete skočila u 
Dunav, jer mi je u rijeku pala ogrlica koju sam dobila od oca. Bila je zima, a 
rijeka je bila mrzla. Ronila sam po rijeci, tražeći zlatnu ogrlicu. Nisam tad znala 
bogznakako plivati, a snaga me već polako napuštala. Umalo sam se utopila. 
Oči su mi se sklapale, mišići popuštali, a tada je došao on. Dječak mojih 
godina, tamnosmeđe kose i – dobro sam zapamtila: jednog zlatnog i jednog 
tamnoplavog oka. Uhvatio me za ruke i pomogao mi održati tijelo na površini. 
Bili smo nasred nabujale zimske rijeke. Pomogao mi je plivati do obale, a 
onda, nekoliko metara od obale, voda ga je poklopila. Gledala sam kako 
odnosi njegovo malo tijelo, a on polako nestaje. Čak nije niti vrisnuo. Morala 
sam krenuti za njim.

„Dolazim!” povikala sam. 

Krenula sam, ali više nisam imala snage. Kasnije me Dinko izvukao iz 
rijeke. Dječaka više nikad nisam vidjela. Zato sam tužna. Zato što je dao svoj 
život za nekoga tko je gotovo besmrtan. 

⁓ ⁎ ⁓

VUK 

Dok sam bio dijete, zamalo sam se utopio u rijeci. Bila je zima, a ja sam 
šetao pored rijeke. Ugledao sam plavokosu djevojčicu svojih godina. Borila 
se protiv rijeke, a ja sam bez razmišljanja uskočio u hladnu vodu i pokušao 
je izvući. Doplivao sam do polovice rijeke i uhvatio je za ruke. Koža joj je 
bila hladnija od same rijeke. Bili smo usred zime, nasred rijeke. Pokušali 
smo zajedno doplivati do obale koja se činila miljama daleko. Voda nas je 
nekoliko puta skoro odnijela, ali obala se bližila. Zatim me odnijela voda. Bio 
sam užasno slab, no njoj je još uvijek trebalo pomoći. Pomislio sam da će 
se spasiti, ali ona je krenula za mnom da me spasi. Ostalog se ne sjećam. 
Probudio sam se na obali, nadajući se da mala ljudska djevojčica nije dala 
svoj život za mene. Besmrtnika.

Jednog sam je dana ponovno ugledao. Iza kamena, u šumi. Tad je bila 
još dijete pa sam je uspio prepoznati. Ipak, strahovao sam da je ona mene 
zaboravila. No svakog dana, u isto vrijeme, dolazim do tog kamena kako bih je 
slušao. I svaki dan se pitam što bi bilo da me se sjeti. 

⁓ ⁎ ⁓
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ISKRA 

Da ga mogu spasiti, da ga mogu ponovno oživjeti, to bih učinila. Čak i ako 
moram dati život. Osjećam se odgovorno za njegovu smrt. I ne znam kako s 
tim živim, mislim da će mi uskoro dozlogrditi. 

Također ne znam hoću li se moći oprostiti od ove šume, ove rijeke u kojoj 
se on možda još nalazi. Od šume sigurno ne mogu. Ni od jahanja i gađanja 
mete ni od pjevanja usred šume. Nastojim pronaći male stvari u životu koje 
me čine sretnom. Dok hodam gradićem, osjećam se beznadno, kao da ne 
pripadam. Čujem sve i svašta... Vidim svašta... I osjećam se zatvoreno. 

Hodala sam ulicama, putem do kuće. Morala sam stići prije mraka jer bi 
se Dinko inače zabrinuo. Stigla sam na prag naše kuće i otvorila drvena 
vrata. Zidovi su smeđe-crvene boje. To je Dinkova najdraža boja. Nisam 
voljela tu kuću, ali ljudi su u njoj uvijek bili dragi i ljubazni. Dinkova žena 
Mara bila je najbolja kuharica na svijetu i mislim da me iskreno voljela. Bila je 
debeljuškasta, crvene kovrčave kose i smeđih očiju. Prala je, kuhala, radila, 
a uvijek je bila sretna. Dinko gotovo nikad nije imao vremena, ali svakog bi 
dana rano ustao da nam napravi doručak, a navečer bi prao posuđe. Subotom 
bismo svi zajedno čistili kuću. Bio je trgovac i dobro je zarađivao. Dinko je 
imao crnu kosu, a na putu do posla bi je prekrivao crnim polucilindrom. Bio je 
drag čovjek, pošten i služben. Imao je mnoge poslovne partnere, ali mislim da 
nijedan od njih nijebio tako drag kao on sam. Baš danas, u našoj je kući bio 
poslovni sastanak. 

Ušla sam u dnevni boravak, a za stolom su sjedila osmorica gospode. Bili 
su svi redom brkati, sijedi i debeli. Svi osim Dinka. Mara me došla uslužiti, 
pitati me hoću li se danas okupati... Zatim je ustao jedan postariji gospodin. 
Imao je ogromni madež posred nosa. Dinko je također ustao od stola.

„Gospodo, ispričavam se. Ovo je moja kći, Iskra.”

Nasmiješila sam se što sam uvjerljivije mogla. Ovi za stolom su kimnuli. 

„Koliko joj je godina?” upita onaj s madežom. 

„Sedamnaest”, odgovori Dinko. 

„Jeste li već razmišljali o tome da joj pronađete muža? Imam sina koji je 
samo deset godina stariji. Spremna je za vjenčanje...”

Suzdržala sam se od nagona da povratim. Samo sam se nastavila smiješiti 
i uputila značajan pogled Mari, ali ona je već uzela stvar u svoje ruke. 

„To ne dolazi u obzir. Ovo je moderno doba, a Iskra se neće udati za 
nekoga toliko starijeg od sebe. Udat će se kao i ja, iz ljubavi!” odbrusila je. 
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„Eh, Dinko, trebao bi ženku držati na uzici!” odrezao je ovaj. 

„Gospodine Bakariću, vi zaboravljate da mi je supruga jako bitna i draga, za 
razliku od vas. A ako tako mislite razgovarati s mojom obitelji, molio bih vas da 
se gonite! “

Bakarić je šutio, ali je bijesno otpuhnuo.

„Odmah”, dodao je Dinko.

Bakarić se pokupio i izašao. Mara me odvela u kuhinju i dala mi nešto za 
jelo.

„Pih, da udajem dijete od sedamnaest u moderno doba... Što ti misliš, 
Iskra?”

„Mislim da mu je sin gadan kao i on sam!”

Mara se nasmijala. 

„Neće meni moju Iskru... Ako mogu žene s Novoga Zelanda, onda ćemo i 
mi!”

„Dala bih se kladiti da jašem i gađam metu bolje od njegovoga sina”, rekla 
sam.

„Znaš ti bolje i od cijeloga grada, a bome i šire. Vidjela bih ove da im 
supruge ne rade više ništa kao ni oni sami!”

Onda je dodala: „Iskra, voda ti je u kadi, okupaj se i pođi na spavanje. Prije 
spavanja mi malo čitaj.”

Kimnula sam. Mara je voljela kad bih joj čitala, kao što je ona meni dok sam 
bila dijete. 

Učinila sam kako mi je rekla i, kad sam joj pročitala jedan čin Romea i 
Julije, otišla na spavanje. Još uvijek sam slušala Marin i Dinkov razgovor. 

„Ona nije djevojka za udaju”, rekao je Dinko. 

„Nek’ se uda kad to poželi”, rekla je Mara. 

Pošteno.

„Ma, ne. Ona bi mogla biti, gotovo da bi mogla biti ratnica. Ona ima taj duh 
u sebi. Mogli bismo je poslati na sveučilište u Englesku.” 

Hm. Zanimljivo. Engleski mi dobro ide.
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„Misliš li da prihvaćaju žene?” upita Mara.

Dinko uzdahne. 

„Svijet bi bio previše nepravedan prema njoj. Moćnija je od njih. Bojim se da 
će je se, ako ostane, Bakarić pokušati dokopati.”

Kvragu. 

„Dinko, ta je djevojka ratnica. Izvukao si je iz ledene rijeke. Mora da ju je 
sam vrag poslao da sredi nepravde.”

Dinko uzdahne još jednom. 

„Pošalji sutra brzojav Braci. Pitaj ga može li istrenirati djevojku.”

Braco je Marin brat. Bio je vojnik u ratu. Zanimljivo.

⁓ ⁎ ⁓

VUK

Ponovno sam se skrivao iza kamena i čekao djevojku.

Jučer je bio naporan dan. Otac kaže da provodim previše vremena gore na 
površini. Za kaznu sam morao oblikovati veliki stalaktit u zmaja. Takve zadatke 
mi često zadaje. Podzemlje je prepuno mojih skulptura. Osim toga, opterećuje 
me s nasljedstvom kraljevstva. Iako će on vjerojatno vladati zauvijek, govori 
mi da pronađem ženu, i tako dalje... A ja sanjam o tome da me se ona sjeća. 
Sanjam kako skupa jašemo usred noći na crnome konju i oboje bježimo od 
svega. Sanjam kako se mačujemo, a ona nema šanse protiv mene, koliko god 
dobra bila. 

Danas je izgledala zabrinuto, kao da je štogod muči. Sjela je u travu i 
naslonila glavu na koljena. Počela je pričati. 

„Jučer je Dinko imao nekakav sastanak. Jedan od njegovih kupaca htio je 
da se njegov sin oženi mnome. Zamisli. A ja imam sedamnaest godina. Mara 
i Dinko također misle kako sam premlada za udaju. Imaju pravo. Koji je vrag 
tom Bakariću? Sin mu je čak deset godina stariji od mene...”

Da je taj Bakarić i pokušao vjenčati svoga sina s njome, ja bih je izbavio i 
pobio cijelu obitelj Bakarić ako treba!

„Čula sam kako su Mara i Dinko razgovarali o tome da me pošalju na 
sveučilište u Englesku. Mara misli da su previše nepravedni prema ženama. 
Da bar sufražetkinje uspiju... Možda stvarno odem u Englesku i priključim im 
se. Dinko kaže da bih mogla biti ratnica.”



31

Pozlilo mi je od toga kad je rekla da će možda otići. Trebam je ovdje, kraj 
sebe, boli me briga sjeća li me se. Ja se sjećam.

„Možda će me podučavati i jedan vojnik. Dinko misli da Bakarić neće 
popustiti. Ja se ne udajem za to smeće. Hoću nekog drugog, ali bojim se da je 
on mrtav...”

Jadna. Htio bih je utješiti. 

„Ne znam jesam li pričala o ovome. On me spasio kad sam se zamalo 
utopila u rijeci. Bio je samo dječak, nije zaslužio umrijeti.”

Plakala je. Sjeća me se. Sjeća me se! Misli da sam mrtav. Sjeo sam u travu 
i naslonio leđa na kamen. Ako taj Bakarić dođe, ubit ću ga!

  ⁓ ⁎ ⁓

ISKRA

Bilo bi bolje da sam danas malo duže ostala u šumi. Nakon što sam 
ispričala kamenu svoju priču, još sam malo sjedila pored rijeke i gledala u 
nju. To uvijek činim, u nadi da je on još uvijek živ, iako znam da je to sasvim 
nemoguće. Nisam ugledala ništa osim mutne vode s odrazom proljetnog 
sunca. Zatim sam se vratila u šumu i malo vježbala gađanje u metu, 
odspavala u sjeni kamena i vratila se kući. Trebala sam još malo duže spavati. 

Pred kućom se Mara prepirala s Bakarićem i nekim čovjekom od tridesetak 
godina. Imao je smeđu zalizanu kosu, kukast nos, brčiće i mutne crne oči. 
Sličio je na svog oca, ali nije bio ni približno toliko ružan. Svejedno, znajući 
oko čega raspravljaju, poželjela sam se odmah vratiti u šumu. Odlučila sam se 
pažljivo okrenuti i sasvim neprimjetno odšuljati natrag do šume. Krenula sam, 
otišla u smjeru šume, no bila sam preblizu da me ne primijete. Bakarić me 
primijetio.

„Eno ti Iskre, Matija! Tvoja buduća draga!”

O, kvragu!

„Ne dolazi u obzir!” stala je u moju obranu Mara. „Još je djevojčica!”

„Smirite se, Maro, dovoljno je stara da bude nekome supruga i rađa mu 
djecu!”

Bljuje mi se.

„Oče, zar nije bolje da sama odluči. Tako je lijepa, sigurno ima puno 
udvarača. Samo je jako mršava, a pomalo je i građena kao muško”, izrekao je 
Matija s podrugljivim smiješkom.
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Puno udvarača? Ma da bar, onda bih imala izgovor. Uostalom, mislim da je 
moje tijelo sasvim u redu!

„Gdje joj je otac?” upita Matija.

„Na poslu”, odgovori umjesto mene Mara, iako sam ja znala da se Dinko u 
ovo vrijeme već vraća kući. Toga se i bojim. Nadam se da Matija neće pitati za 
moju ruku. Platila bih nekome da ga zakolje. Ustvari, to mogu i sama. 

„Kad se vraća?” nastavio je Bakarić. Matija je zurio u mene. 

Onda je Matija ponovo progovorio: „Ali, oče, zašto ne bi sama odlučila?”

„Premlada je da se uda! Nije se ni obrazovala!” izderala se Mara. 

Pogledala sam je pogledom koji je značio „hvala”.

„Pusti djevojku da odluči!” rekao je Bakarić.

U tom trenutku sam iza Bakarićevih leđa ugledala Dinka koji se vraćao kući. 
Nadajmo se da će ih on otjerati. Prilazio je sve bliže i bliže, a ovo troje se još 
prepiralo. Mara je bila dominantna. Dinko ih je sve prekinuo. 

„Ah, Dinko, dobro da si tu!” reče Bakarić. „Moj sin ima pitanje za tebe!”

Dinko se okrenuo prema meni. Matija je otvorio usta...

„Molim ruku vaše kćeri”, rekao je samouvjereno.

Predugo sam šutjela. Predugo. Vrijeme je da nešto kažem.

„GONITE SE, POBOGU!”  zavrištala sam. Nadam se da nisam previše ljuta, 
u tim trenutcima mi znaju iskočiti rogovi. 

Mara se potiho smijala. Bakarić je htio nešto reći, ali sam ga ljutito 
pogledala pa se predomislio. Zatim su otišli, a ja sam još uvijek kipjela. Kad će 
taj Braco doći da me nauči pucati iz dvocijevke?!

⁓ ⁎ ⁓

VUK 

Dugo sam plakao zbog nje. Znam da me se sjeća, ali što ako me ne 
prepozna? Što ako me ipak ne želi? Što ako taj Bakarić ipak ima dobrog sina?

Te misli su me pratile cijelu noć. Nisam mogao spavati. Bio sam nemiran i 
osjećao sam se nekako prazno. Razmišljao sam da pronađem Bakarića i da 
ga dokrajčim, ali došao sam do zaključka da ona to može sama jer ipak nije 
bila ljudsko biće. Razmišljao sam i da usred noći pobjegnemo odavde, no prvo 
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moram zadobiti njezino povjerenje. Tada mi je sinulo. 

Otišao sam do najdubljeg dijela podzemlja kamo gotovo nitko od podzemnih 
bića nije stupio. Uzeo sam pribor za klesanje i započeo. Prvo glava. Imala je 
malo čvršće crte lica za djevojku, prćast nos, duguljaste oči, punije usnice i 
male rogove. Onda tijelo, mršava i vitka, malene grudi, mišićava i brza. A onda 
i rep. Da, to je ona. Kamen kao da je sjao u mraku, samo zbog nje. Kad sam 
završio, udaljio sam se da promotrim svoje djelo. 

„Lijepa je,” izgovorio sam, “jako.”

„Da, sine, lijepa je”, rekao je moj otac. 

Znao sam da je tu. Nije me prestrašio. 

„Znaš li tko je ona?” upitao sam oca. „Zove se Iskra.”

„Znam. Njezin otac bi ti trebao biti dobro poznat. Prošlo je jedanaest 
ljudskih godina otkad sam je zadnji put vidio.”

„Ona nije ljudsko biće?” pažljivo sam upitao, iako sam znao odgovor.

„Ne. Ona je poluboginja. Kao i ti. “

„Je li joj otac čovjek ili je majka?”

„Majka.“

„Ima zlatne rogove.“

„Da”, odgovorio je otac, ali to nije zvučalo obećavajuće. 

„Svarožićeva kći”, izgovorio sam tiho.

⁓ ⁎ ⁓

ISKRA 

Ponovo sam pjevala pored kamena. Uvijek sam pjevala istu pjesmu. Otac 
me naučio. Bila je na nekom nerazumljivom jeziku, prepoznala sam jedino 
riječi izgubljeno, osveta, krv i ljutnja. Ne znam o čemu pjesma doista govori, ali 
volim je pjevati. Ponekad bih je pjevala veselo, a nekad tužno.

„Razmišljala sam o tome da samo pobjegnem”, rekla sam. 

Teško sam uzdahnula.

„Ionako ću živjeti dugo, dugo... Gotovo sam besmrtna. Ne znam koji mi je 
smisao bez njega. Samo ga želim ponovo vidjeti i zahvaliti mu. I ne želim se 
udati za onog Matiju. Proklet bio!”
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Malo sam šutjela. 

„Što bi bilo da ga ubijem?” upitala sam samu sebe, a činilo mi se da će mi 
netko drugi dati odgovor. 

„Što bi bilo da se izborim za sebe?”

Tišina.

„Ja sam poluboginja. Ja... Trebala bih biti jaka...” 

Ustala sam. 

„Ti si samo dijete”, rekao je netko.

Bio je to Matijin glas. Stajao je iza mene. Sve je čuo. 

„Dijete koje će ostati bez oca i majke, ako te misle još dalje držati podalje 
od mene. Nikakva poluboginja.”

Okrenula sam se. U njegovome društvu bila je i nekolicina lovaca. 

„Ja nisam obična bijedna smrtnica kao ti, Matija. Ostavi Dinka i Maru na 
miru!”

 Svi su buljili u moje čelo. Zaboravila sam na svoje rogove. 

„VJEŠTICA!” vrisnuli su uglas. 

⁓ ⁎ ⁓

VUK 

Danas je opet pjevala svoju pjesmu. O osveti, krvi, tuzi, ljutnji, gubitku... 
Razmišljala je o tome da pobjegne. Ja bih išao za njom, kamo god da pošla. 
Razmišljala je o tome da ubije Bakarića. Ja joj ne branim, neka se izbori za 
sebe, pomoći ću joj. Mislila je da nije dovoljno jaka...

Otac mi je pričao o moćima Svarožićeve kćeri. Kao i ja, gotovo je besmrtna, 
ima drukčije tijelo, ali može zapaliti sve oko sebe pogledom. Rekao bih da 
nema pojma o tome.

Pričala mi je o tome kako bi mogla biti moćna, a onda sam ugledao nekog 
muškarca u društvu lovaca iza nje. Imao je smeđu zalizanu kosu i odvratne 
brčiće. Rekao joj je da je samo dijete koje će ostati bez majke i oca ako se ne 
uda za njega. Svinja jedna odvratna! Skoro sam izašao iz svog skloništa, no 
znao sam da me ne smiju vidjeti. Zatim se ona okrenula i pritom zaboravila 
sakriti rogove.
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„VJEŠTICA!” svi su dreknuli, uperivši puške u nju. 

Ona je samo stajala. 

„DINKO I MARA SKRIVAJU VJEŠTICU!!!” svi su vikali.

„UMUKNITE!” vikne Matija. 

Svi su ušutjeli. 

„Sve vještice su spalili prije više stotina godina! To je nemoguće!” rekao je.

„A njezini rogovi! Onda je vragova kći!”

Nastala je još veća galama. Iskra je samo stajala, kao da upravo nije bila 
toliko uvrijeđena. 

„Ona je obična djevojka!” rekao je Matija.

Taj mora da je pijan. 

„Zar ne, Iskra?” rekao je nježno.

Majmun. Iskra ga je gledala s izrazom gađenja na licu.

„Pitam te još jednom: hoćeš li se udati za mene?” ponovio je nježno.

„Što mi možeš ako neću?” odbrusila mu je. 

„Što će biti ako svi saznaju da imaš rogove, Iskra? Što će biti ako svi 
pomisle da si vještica?” odvratio je mirno.

Iskra je sakrila rogove. 

„Što će biti ako ti ne vjeruju?” izazovno je upitala. 

„Vragova kći!” rekao je. „Ako te ne mogu ja imati, neće nitko!”

Uperio je svoju pušku u nju. 

ISKRA

Matijina puška bila mi je uperena u lice.

„Ta ti je izreka iz srednjeg vijeka”, rekoh.

„Ako te zanima srednji vijek, mogao bih ti okončati život kao što su oni to 
tada činili! Vatrom!”

Samo sam se nasmiješila. Nisam trčala, čekala sam da odapne okidač. Ne 
može mi ništa.
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„Hajde, Matija, neka svi znaju da si ubio djevojku zato što se ne želi udati za 
tebe!” cerekala sam se. 

Samo neka odapne...

„Nitko neće saznati! Svi ovi momci neće me izdati zato što sam ubio 
vješticu!” rekao je Matija.

Povukao je okidač. Osmjehnula sam se.

„SVINJO JEDNA SMRTNIČKA!!!” dreknuo je netko.

 ⁓ ⁎ ⁓

VUK 

Začuo se pucanj. Iskra je pala na tlo. Stijena se pretvorila u prah kad sam u 
nju puhnuo. Bio sam oči u oči s Matijom Bakarićem. 

„Ubio si Svarožićevu kćer, smrtniče. Bijedniče!” zavapio sam, jedva 
suzdržavajući suze. Znao sam da su polubogovi gotovo besmrtni, ali nisu u 
potpunosti. Mogla bi biti mrtva. 

„Momče, ne znam tko si, ali ne pričaj budalaštine, inače ću ubiti i tebe!” 
usudio se reći. 

Zurio sam u njega. Polako sam mu prišao da shvati da sam viši i jači, pa 
puhnuo u njegovo lice. 

Samo se nasmijao. Nasmijao se, a zatim mu je koža počinjala postajati 
sivkasta, tanka, vidjele su mu se kosti... Nestao je. Pretvorio sam ga u prah.

Tad sam začuo pucanj puške i pao sam na tlo do Iskre. Zadnje što sam 
ugledao bile su njene otvorene oči pune straha. Živa je.

ISKRA

Bila sam pri svijesti cijelo vrijeme. On. On! Dječak koji me izvukao iz rijeke 
kad mi je bilo pet godina. Živ je, i ponovno se žrtvovao za mene. Jedno plavo, 
jedno žuto oko. Da, on. 

Lovci su nas odnijeli u središte grada. Zavezali su nas za drvenu gredu, 
nagurali nam krpe u usta i stavili gomilu granja pod naše noge. Građani su 
se okupili oko nas, gledajući što se događa. Ugledala sam kola u kojima su 
bili Mara, Dinko i vjerojatno Braco. Vozili su ih izvan grada. Mara me tužno 
gledala. 

Osjetila sam da se on probudio. Trznuo se. Oboje smo se počeli opirati. 
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Pokušavala sam ispljunuti krpu, ali mi nije uspijevalo. Sve više građana se 
okupljalo oko nas i gledalo što se događa. Oboje smo se opirali. Jedan od 
lovaca stao je ispred nas. 

„Ovo su vještica i vragov sin!”

Gomila je uzdahnula. Pokušavala sam vrisnuti. Ništa. 

„Sad ćemo ih spaliti kako bismo im pročistili dušu!”

Gomila je klicala. Osjetila sam njegovu ruku na svojoj i čvrsto je obujmila. 
Ne znam ni kako se zove. Još uvijek sam pokušavala ispljunuti krpu ili je 
izgurati jezikom. Lovac se približavao s bakljom. 

Osjetim kako se jedan dio krpe oslobađa, pokušavala sam vrisnuti. Rogovi 
su mi iskočili i gomila je vrisnula.

Oboje smo se tresli dok nam je vatra lizala nožne prste. Postajala sam 
svjesna da gorim. Bilo mi je vruće i znoj mi se slijevao niz čelo, a još uvijek 
smo se držali za ruke. 

Vatra nas je progutala.

 ⁓ ⁎ ⁓

VUK 

Gledao sam kako oboje gorimo. Vatra nas je potpuno progutala. Nisam 
znao slijevaju li mi se znoj ili suze niz lice. Vjerojatno oboje. Gorjeli smo, a još 
smo živi. 

Odjednom sam osjetio kako se greda za koju su nas zavezali pretvara u 
prah, zajedno s mojom odjećom, krpom i užadi kojom smo bili vezani. Čuo 
sam i nečiji smijeh, ali to nije bio smijeh gomile. Zvučao je kao jeka u vjetru. 
A onda se Iskra odmaknula od mene i povukla me za sobom. Trčala je izvan 
vatre, smijući se. Odjeća joj je još gorjela, a ona je samo trčala i smijala se. To 
nije bio smijeh koji je zvučao sretno. Bio je to podrugljiv, zloban smijeh. Trčao 
sam pored nje kroz šumu prema rijeci. Građani su vrištali. 

⁓ ⁎ ⁓

ISKRA

Preživjeli smo vatru. On zasigurno nije čovjek. Trčali smo kroz šumu. 
Moramo stići do rijeke. Građani su trčali iza nas, vrišteći, naoružani puškama 
za lov u jednoj i bakljama u drugoj ruci. Sad smo još samo potvrdili njihovu 
sumnju da smo nadljudska bića koja ne mogu izgorjeti. U daljini sam ugledala 
Dunav. Moramo stići do njega prije nego nas uhvate. Začuo se pucanj. 



38

Nastavili smo trčati. Začuo se još jedan pucanj. Čula sam zvižduk metka. 
Nisam se obazirala, samo smo trčali prema rijeci. 

„Iskra, kamo uopće idemo?!” upitao je.

„Prema rijeci!” viknula sam, vukući ga sa sobom.

Onda sam se sjetila još nečega. 

„Hvala što si me izvukao iz rijeke...” rekla sam.

„Vuk”, rekao mi je svoje ime, konačno.

Uhvatio me za ruku i potrčao. Skoro smo stigli, već smo bili na obali, izašli 
smo iz šume. Ponovno se začuo pucanj. Shvatila sam da me Vuk pustio i da 
je pao na tlo. Vrisnula sam.

⁓ ⁎ ⁓

VUK

Začuo sam njen vrisak. Bilo je grozno. Pokušala mi je pomoći da ustanem, 
ali trenutak kasnije i nju su pogodili. Pala je do mene i osjetio sam nečije ruke 
kako me vuku prema natrag. Netko me udario šakom u glavu. Udarali su me 
štapovima, nogama, bacali noževe i kamenje. Zadnje što sam vidio bila je 
vatra, svuda oko mene, a zadnje što sam čuo bio je nečiji vrisak. Ubrzo zatim i 
Iskrin smijeh.

⁓ ⁎ ⁓

ISKRA

Nisam više mogla gledati što mu čine. Bilo je previše bolno. Nisam mogla 
ustati jer me netko pridržavao na tlu, a iznenada se odmaknuo od mene kao 
da sam vruća. Vrištala sam, pokušavala doći do njega...

Odvukli su ga sa sobom, a on je gledao u mene. Netko me ponovno srušio 
na pod. 

Zbacila sam ga svom snagom i ustala teško dišući. Ljutito sam zurila u 
šumu. Odjednom se jedno drvo zapalilo, zatim ono do njega pa još jedno. Na 
koncu je cijela šuma gorjela. Trava oko mene. Vatra se širila prema gradu. 
Počela sam se smijati. Osveta. Glasnije sam se smijala. Potrčala sam prema 
mostu. Nisam odugovlačila. Samo sam skočila, smijući se. Neka svijet gori... 
neka gori... Ja ću ga zapaliti! 

Začuo se glasan pljusak vode... i ja sam potonula. 
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-----------------------------

*100 godina kasnije*

-----------------------------

VUK

Onoga dana kada se šuma zapalila, odnijeli su me u nekakvu tamnicu. 
Bio sam okovan. Otada više nisam vidio Iskru. Znao sam da grad još gori, 
mjesecima je gorio. Iskra ga je zapalila još dok smo bježali. Ovdje sam već 
stotinu godina, a još uvijek izgledam kao da mi je sedamnaest. Sve se jako 
promijenilo. Vrijeme. Prvih nekoliko tjedana sam se pitao gdje je Iskra. Nakon 
nekog vremena čuo sam razgovor dvojice čuvara:

„Priča se da su Dinkovu kćer i nekog momka spalili na lomači.”

„Da, da, ali navodno nisu izgorjeli!”

„Nego?”

„Pobjegli su, momka su negdje zakopali, a djeva je skočila u Dunav!”

„I jesu li je tražili?”

„Jesu, jesu, ronili su po Dunavu, ali nitko nije izronio!”

„Ma, jel’ bogati!?”

„Bome jest! Idi sam vidjet’!”

I tako sam zaključio da je Iskra na dnu Dunava. Čeka me da se vratim. 
Čuvari bi također često znali pripovijedati legendu o nekoj djevi s dna Dunava. 

Pokušavam pobjeći svaki dan. Još nisam uspio. Nemam snage. 

„E, mali, ustaj!” iz misli me prenuo glas bradatog policajca. Naviknuo sam 
se na novo vrijeme.

⁓ ⁎ ⁓

ISKRA

Ovdje sam već jako dugo. Uopće nisam ostarjela. Možda je ipak prošlo 
mnogo vremena. Ispočetka su me sumještani tražili, no svi su se redom 
utopili. Razne stvari upadaju u Dunav. Ljudi se utope... Bude mi ih žao. Sa 
svakim sam porazgovarala, a neke sam i spasila ako sam ih zatekla još žive. 
Poluboginja sam pa sam shvatila da mogu razgovarati s mrtvima.
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Mislim da se dogodio i pokoji rat jer su tada mnogi stradali. Za vrijeme svog 
života proživjela sam Prvi i Drugi svjetski, a žrtve su mi pričale i o nekom koji 
se zvao Domovinski. Najčešća su pitanja bila:

1.„Je li ovo raj?” 

2. „Tko si ti?”

3. „Jesam li ja to mrtav?!”

4. „Kakav je to osjećaj kad se utapaš?”

Odgovorila bih: 

1. „Ne.”

2. „Ja sam djeva s dna Dunava” (iako su me mnogi zapravo i prepoznali 
kao djevu s dna Dunava).

3. Nikada nisam dala odgovor.

4. „Ne znam. Mislim da ti polako ponestaje zraka, plivaš, ali toneš... Vidiš 
kako se svjetlo udaljava od tebe.”

Najteže mi je bilo kad bih samo ugledala beživotno tijelo koje pada u vodu s 
površine jer ih više nisam mogla spasiti. Mnogih se žrtava posebno sjećam.

Prva je bio jedan mladi vojnik. Ispričao mi je legendu o djevi s dna Dunava, 
govoreći da sam to ja. Rekao je kako svi govore da sam zla sirena koja 
povlači ljude na dno rijeke. Rekao je kako me se kao dijete bojao, a sada ne 
može vjerovati da zapravo spašavam ljude koji se utapaju. 

Druga je jedna mala djevojčica kojoj sam spasila život. Zahvalila mi je. 
Govorila mi je da sam sigurno nekakva princeza. 

Treća je jedan stariji ribar. I njega sam spasila. On je također rekao da 
sam djeva s dna Dunava. Ponekad sam, najčešće noću, izlazila na površinu, 
nadajući se da ću negdje ugledati Vuka. Znala sam da je živ. Znala sam da bi 
došao da može. Znam da će doći. Doći će. Znam da hoće. 

⁓ ⁎ ⁓

VUK

Policajac me ispitivao o životu. Pitao me imam li ikakve dokumente, zašto 
sam tu, i tako dalje. Rekao sam da nemam pojma.

Pregledao je arhiv, a kada je shvatio da sam ovamo doveden prije stotinu 
godina, bez razloga, počeo me ispitivati.
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„Dečko, koliko ti je godina?” rekao je dubokim glasom.

„Kada su me ovamo doveli, imao sam sedamnaest. Dakle, sad mi je 117 
godina.”

„Nemoguće... Zašto su te doveli? Tko te doveo?”

„Ne znam. Samo se sjećam da su me mještani doveli iste noći kada je izbio 
onaj veliki požar prije stotinu godina.”

„Znači, optužen si za požar?” rekao je sa zadrškom.

„Ne. Prije toga su mene i jednu djevojku spalili na lomači, ali oboje smo 
preživjeli.” 

„Brate, pa ti  nisi kriv! Nemaš papira, nisi bio na sudu, imaš sto-i-nešto 
godina, a izgledaš mlađe od mog sina koji je prvi srednje!”

Govorio je novim jezikom, ali sam ga uspio razumjeti. Onda me izveo iz 
tamnice u kojoj sam čamio posljednjih sto godina. 

„Sretno ti bilo, momče!” još je rekao.

Potrčao sam prema Dunavu i skočio. 

Uskoro sam ugledao dno... Shvatio sam koliko me dugo čekala. Djeva s 
dna Dunava. Ispružio sam ruku prema njoj.

„ISKRA!” zazvao sam.

Okrenula se prema meni. Bila je ista. Još je imala rogove, rep, zlatnu kosu, 
tirkizne oči... Doplivala je do mene i zagrlila me.

„Koliko je vremena prošlo? Sigurno nije toliko dugo, brzo si se vratio”, rekla 
je.

Preplavio me val tuge.

„Iskra, prošlo je stotinu godina. Bio sam u zatvoru. Ti si postala narodna 
bajka kojom plaše djecu.”

Tužno me pogledala. 

„Ipak si došao. Znala sam da ćeš doći.”

„Kako?”

„Znao si moje ime, iako se nismo upoznali. Izvukao si me iz Dunava. Spasio 
si me onda kad me Matija htio ubiti. Bio si iza kamena čitavo vrijeme. Zašto se 
nisi pokazao?”
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ISKRA

„...Zašto se nisi pokazao?”

Gledao me tužno. 

„Zato što sam mislio da si me zaboravila”, tiho je rekao. 

„Nisam ni nakon stotinu godina!” rekla sam.

Zatim smo otplivali u nepoznato. 

⁓ ⁎ ⁓

Djeva s dna Dunava napokon će poći na kopno. O njoj postoji legenda, 
legenda zasnovana na istinitim događajima. Nakon stotinu godina, ova je priča 
konačno cjelovita, okrunjena. i počinje tamo gdje je upravo završila.
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Mentorica: Terezija Pavić-Pezer

Izgubljeni u tamnoj nebuli

Probudio se s probadajućom glavoboljom. Izvirala je iznad obrva i cijepala 
mu lubanju popola na putu prema zatiljku. Bol je pogoršavala svjetlost koja 
je dopirala kroz prozor. Miroslav se prokleo jer je zaboravio navući zastore. 
Pokušao se uspraviti, ali udovi su mu bili kao od olova. Pokušaj je donio i 
napad vrtoglavice pa se ponovno strovalio na jastuk. Zario je glavu u jastuk i 
odlučio uhvatiti još nekoliko trenutaka sna u nadi da će mu to pomoći.

Odjednom je začuo zvuk kucanja i uzvik: „Gospodine Ugrina, trebao 
bih hitno razgovarati s Vama!“ U glavi mu je zvonilo i osjećao je da će se 
rasprsnuti. Ipak, osovio se na noge, više-manje uspješno, i oteturao do vrata. 

S druge strane njih očekivalo ga je ozbiljno lice Damira Halapira, potrčka 
državnika Šelebaja. Da je na vratima bio bilo tko drugi, Miroslav bi se 
posramio razbacane odjeće te tragova prolivenog alkohola na tepihu, ali 
nije. Halapir je po činu bio daleko ispod njega, a ako nosi dobre vijesti, ta 
će se razlika još više povećati. Miroslav se baci u naslonjač u kutu sobe 
najudaljenijem od prozora i zlosretnog svjetla koje se probijalo kroz njega. 

Halapir stane ispred njega i otpočne: „Gospodine, poslao me gospodin 
Šelebaj kako bih vas obavijestio da su započele pripreme za operaciju 
Snježna sova te očekuju da Vi svoj dio izvršite unutar narednih 48 sati. Nakon 
toga trebate sve prepustiti gospodinu Šelebaju i on će održati svoju riječ.“ 

Miroslav kimne Halapiru te mu ovaj salutira i napusti sobu. Miroslav ispod 
oka, koliko mu je to bol dopuštala, pogleda prema prozoru. Svugdje oko njega, 
ispod, iznad i pored, vrvjelo je na stotine ljudi. Svi su oni zajedno plutali. Svi su 
oni zajedno bili izgubljeni. Kroz veliko staklo izvana promatrala ga je nebula. 
Nebula u kojoj ne bi trebali biti. Nebula kojom lutaju zadnjih dvjesto godina, 
a lutat će i idućih dvjesto. Pa će i sve naredne generacije, baš kao i njegova, 
prvo u školi naučiti da je nebula maglica, neprozirni hladni međuzvjezdani 
oblak plina i prašine nepravilnog oblika i nejasnih granica, ali ipak dovoljno 
velik da po njemu plutaju sljedećih 22 milijuna godina. S njim su se u koštac 
hvatale generacije kapetana, a ako on uspije izvršiti svoj naum, uskoro će i on 
biti jedan od njih. 

Zaželjeli smo se dobrog starog klasičnog SF-a. Nećemo duljiti, znamo da mu 
se veselite koliko i mi,a  Erin nam je vješto ispunila želju.
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Miroslav je hitao prema glavnoj palubi. Damir ga je previše zadržao. U glavi 
mu je i dalje sijevalo, ali sad je bol već bila podnošljivija. Tablete protiv boli 
počele su djelovati. Miroslav zastane ispred ulaza na glavnu palubu. S druge 
strane vrata sve je vrvjelo kao u košnici. Tupa bol opet se javila u sljepoočnici.

Pogleda na ručni sat. Kasni dobrih pola sata. Stisne zube kad pomisli na 
ono što ga čeka, onda duboko udahne i uđe. Stjepan Kozarac, suhonjavi 
starac aristokratskog držanja i ponosni kapetan broda Leđana, stajao je za 
glavnom upravljačkom pločom i zurio preda se. Do njega se nervozno migoljio 
jedan od brodskih tehničara koji su nadzirali brodske funkcije na glavnoj 
palubi. Miroslav im priđe. 

Tehničar je upravo završio svoj monolog. „U redu. Hvala Vam, gospodine 
Brataniću. Možete ići“, reče Kozarac. Tehničar mu revno salutira, Kozarac 
mu uzvrati pozdrav, a kad tehničar ode, kapetan nastavi gledati preda se u 
neprobojnu maglicu koja ih je obavijala. 

Gledao je u nju strogo, kao da pogledom nastoji umiriti vrtlog prašine oko 
njih. Više to čak nije ni upitno, sumorno pomisli Miroslav. Tek dan prije, sada 
su svi uvjereni, to je i uspio. Kapetan je uspio umiriti nepregledno mračno 
more oko njih. Pronašao je trag svjetlosti. Pronašao je izlaz. A ako je u tom 
uspio, pronaći će i put kući. Jer izlaz je za sve njih, kao i za samog Kozarca, 
bio tek početak na njihovom putu prema novom domu, putu koji će se nastaviti 
nakon toliko dugih i sumornih godina. 

Miroslav stane mirno pored njega i pusti Kozarca da prvi prekine tišinu: 
„Kasniš. Ponovi li se to još jednom, oduzet ću ti čin.“ 

Miroslav promrsi: „Razumijem, gospodine.“ 

Kozarac ostane šutjeti još neko vrijeme. Ne pokušava umiriti prašinu oko 
njih, ispravi se Miroslav, već kontrolirati je kako ne bi izgubio jedini put i jedini 
tračak nade koji imaju. Napokon, Kozarac se okrene i napusti glavnu palubu.

Kad je otišao, Miroslav napokon popusti svoj čvrsti stisak na upravljačkoj 
ploči čiji mu se rub urezao u dlanove. Pogled s kovitlajuće tame svrne na 
tehničare koji su se užurbano gegali ispod njega. 

„Hej, ti, izvještaj!“ prodere se i uhvati pažnju jednog od njih. Imao je kosu 
mišje boje i pogrbljeno držanje, a lice mu je bilo izbrazdano borama koje su 
sličile papiru presavijenom previše puta. Tehničar krene prema njemu, ali 
Miroslav ga zaustavi: 

„Ostani dolje, samo budi glasan.“ 

Tehničar otpočne napuklim glasom: „Sve je pod kontrolom. Držimo zadani 
kurs prema mogućem izlazu. Noć je bila mirna i bez zabilježenih nadolazećih 
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objekata. Sve…“ 

Miroslav ga presiječe: „U redu. Nastavi sa svojim poslom.“ 

Tehničar se nakon toga okrene na peti i izgubi među užurbanim mnoštvom, 
a Miroslav usmjeri namrgođeni pogled na maglicu ispred sebe. „Uskoro 
će početi operacija“, pomisli i to ga malo udobrovolji. Uskoro će se sve 
promijeniti. 

Tomislav se probijao kroz hrpe smeća. Njegovo carstvo, ponekad bi u šali 
znao reći. Bilo je tu svega i svačega, ali većina je toga bila odveć oštećena da 
bi se mogla upotrijebiti. Oštećena s upravo tom namjerom, znao je, da se ne 
može upotrijebiti. Da su te stvari imale materijalnu vrijednost, ovaj kontejner 
učinio bi ga najbogatijim čovjekom na cijelom brodu, ali nisu. Jedina njihova 
vrijednost bila je ona koju su im pridali vlasnici koristeći ih prije no što su 
uništene. 

Nastavi svoj proboj pazeći da se na nešto ne nabode kad kutkom oka spazi 
svjetlucanje. Stane prekapati na tom mjestu i ubrzo naiđe na malenu glazbenu 
kutijicu. Bila je ukrašena zlatom. Jedini razlog zbog kojeg je mogla umaknuti 
vlasnicima njezina je veličina: stala mu je u šaku. 

Tomislav je pokrene i zrakom zazvoni nježna melodija. Podsjećala ga je 
na udaljeno svjetlucanje zvijezda. Kad melodija utihne, Tomislav ostane sam 
sa svojim mislima i bolnom dvojbom, vratiti kutijicu ili ne. Očito je pripadala 
nekom djetetu koje je sad tužno, ali ovo je prilika koju će imati možda jednom 
u životu. 

Promatrao je u svojoj ruci kutijicu koja je nevino svjetlucala. „Djeca su 
nevina“, pomisli. “Ne možeš izabrati gdje ćeš se roditi.” 

Vreću s ostatcima, koji bi mogli poslužiti u stvaranju nečeg novog ili bi 
pak mogli biti popravljeni, ostavi sa strane zgrade kako bi se vratio po nju te 
s kutijicom u ruci krene prema ulazu u hotel. Ondje se zaustavi i shvati da 
nije ovo promislio do kraja. Nije se mogao prisiliti da uđe pa se uputi prema 
vratima za poslugu. Ostavit će kutijicu nekome ondje. 

Upravo u tom trenutku kroz vrata hotela izbije jedna tročlana obitelj. Otac 
obitelji primijeti ga te mu priđe užurbanim koracima. Ako bi se Tomislav bacio 
u bijeg, situacija bi izgledala još gore. Nije smio uopće biti ispred hotela.

Muškarac mu priđe dovoljno blizu da mu se fizički nametne, ali ostane 
dovoljno daleko da ga ne dodirne. 

„Da slučajno ne pokupi siromaštvo“, zlovoljno pomisli Tomislav. Nije mu ovo 
trebalo. „
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Što radiš ovdje!? Ne smiješ biti tu! Znam da su takvi kao ti priglupi pa 
ne razumijete sve što vam se kaže, ali evo, ja ti sad govorim izravno da se 
izgubiš i da se više nikad ne pojavljuješ.“ 

Tomislav se okrene da ode, ali ga muškarac zaustavi. „Čekaj malo! Što to 
imaš u ruci?! Ispruži je ispred sebe i otvori.“ 

Tomislav protrne. Bio je zaboravio na kutijicu. Učini kako mu je rečeno, 
ali se pripremi za brzi odlazak. Muškarac zaprepašteno i odveć dramatično 
uzdahne i prodere se: „Lopove! Usuđuješ se pokrasti moju kćer, ogavni 
nitkove! Platit ćeš za ovo!“ Tomislav mu baci kutijicu i, dok se ovaj lomio 
pokušavajući je uhvatiti, dade petama vjetra. 

Zaustavio se tek kad je stigao na ulaz u siromašne četvrti, od milja 
nazvan Vrata štakora. Na ulazu je sjedio kršni momak, a odmah pored 
njega okopnjela starica. Vera Šidak i njezin unuk Krešimir, ponosni čuvari 
ulaza. Izgledali su komično jedno do drugog, kao da je ona kakva otrcana 
Krešimirova lutka. Oboje ga veselo pozdrave, a on brzo odzdravi te požuri 
dalje jer je već bilo odveć kasno. To se jasno vidjelo i po polupraznim ulicama 
po kojima su ležali samo najjadniji od najjadnijih, najslabiji od najslabijih i 
najpotrebitiji od najpotrebitijih, oni koje je bitka za opstanak pregazila i ostavila 
na samrti. Tomislav osjeti grč u želucu i bol u srcu pri pogledu na njih. Osim 
par tričarija koje će im udijeliti, ne može im puno pomoći i ne može pomoći 
svima. 

Kretao se prema gradskom trgu kad do njega dotrči Sanja. „Tata, tata, 
Zvonimir se opet tuče! Nije dobro! Dođi brzo!“ 

Tomislav smjesta pohita za njom. Sanja se zaustavi na početku jedne od 
mnogih uličica koje su vodile na gradski trg, na sigurnoj udaljenosti od skupine 
dječaka koji su tvorili krug iz kojeg su dopirali jauci i gunđanje. Tomislav ostavi 
torbu Sanji te se probije kroz dječake. U središtu na podu ležao je Zvonimir 
dok ga je dječak kojeg Tomislav nije poznavao nemilosrdno udarao šakama. 
Tomislav odgurne dječaka, uhvati Zvonimira te ga povuče za sobom. 

Prema kući su hodali u tišini. Prije no što su ušli, Tomislav zaustavi 
Zvonimira i prekori ga: „Što je bilo ovaj put? Dogovorili smo se da ćeš 
izbjegavati tučnjave. Imamo dovoljno problema i bez tebe polomljenog.“

Zvonimir je gledao u pod. Iz nosa mu je curila krv, a u očima su mu se 
nakupile suze. Imao je posjekotinu na obrazu i ispucale šake. „Vrijeđali su te 
opet. Vrijeđali su našu obitelj. Morao sam“, promumlja. 

Tomislav mu pridigne glavu. „Mogu govoriti što žele dokle god mi znamo 
istinu. Nisu vrijedni tvog vremena … ni tvog života. Ovaj put neka stvarno 
bude posljednji, osim ako bude riječ o samoobrani.“ 
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Zvonimir se obješenjački nasmiješi: „Ili posljednji dok me ne naučiš kako se 
tući.“ Tomislav okrene očima i pogladi ga po glavi, a onda zajedno uđu. 

Atmosfera u dvorištu bila je vesela. Svi su se susjedi već okupili za stolom, 
a zrakom je odjekivao smijeh pomiješan s čavrljanjem i glazbom. Stipan koji 
je sjedio na jednom kraju stola prekinuo je svoju priču i veselo ga pozdravio. 
Zvonimir je zasjeo za stol pored Sanje i stao se prepirati s njom, dok je 
Tomislav ušao u kuću. Torbu je ostavio pored ulaza i potiho šmugnuo u 
spavaću sobu. 

Na krevetu, umotana u hrpu pokrivača, ležala je Marija. Tomislav joj priđe, 
poljubi joj čelo te joj sjedne do nogu. Ona otvori kapke i zatrepće nekoliko puta 
kako bi odagnala ostatke sna. 

„Tata, vratio si se. Kako je bilo? Jesi li smislio novu priču za laku noć?“ upita 
ga slabašnim glasićem. 

Tomislav se nasmiješi: „Sve je u redu. Zar ne vidiš da sam s tobom, živ, 
zdrav i još uvijek zgodan?“ 

Marija se stade smijati, ali je prekine nalet kašlja. Tomislav joj doda čašu 
vode i popravi pokrivače. „Večeras ćemo nažalost morati preskočiti priču. 
Moraš se naspavati, ali obećavam da ću ti sutra ispričati jednu odličnu. 
Može?“ 

Marija se rastuži i uvuče dublje u pokrivače. Tomislav se zamrzi, ali odluči 
ustrajati: „Žao mi je, oprosti mi. Možeš li to?“ 

Marija ga rukom pozove da se približi, a kad on to učini, pogladi ga po 
obrazu: „Mogu, zato što ni ja tebe ne volim vidjeti tužnog.“ 

Tomislav je poljubi još jednom, a onda napusti sobu. Ispred vrata ga dočeka 
Ivana. Zagrli ga, a Tomislav primijeti koliko je postala krhka.

Promumlja: „Mariji je sve gore. Bojim se. Zar ćemo morati izgubiti našu 
malenu djevojčicu?“ Tomislav je privije čvršće uza se: „Nećemo, smislit ću 
nešto. Obećavam ti. Borit ću se. Borit ćemo se svi zajedno.“ Ivana kimne i 
ostanu tako zagrljeni stajati u tišini. 

Miroslav se pribojavao da će mu duže trebati da ga pronađe jer to nije bio 
njegov uobičajen posao, ali nije smio zatražiti pomoć i riskirati da ga netko 
otkrije. Imao je sreće pa to nije bio slučaj. 

Tomislav Ugrin imao je svoju utvrđenu rutu. Ništa manje nije ni očekivao 
od njega. Odmalena je bio rob navika. Zadnji put vidio ga je kad ga je presreo 
na izlazu iz akademije i rekao mu da im je majka preminula. Dogodilo se to 
nedugo nakon smrti njihova oca. Oca koji ga je zamalo javno osramotio pred 
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cijelom akademijom kad se pojavio i počeo urlati njegovo ime te kako ga se 
odriče. To je od njega zahtijevalo da napravi malu, ali značajnu promjenu 
na svojem prezimenu. Sad je Miroslav Ugrina. Nije imalo smisla držati se 
prošlosti i biti sentimentalan. Njega je čekala budućnost. Međutim, nije se 
mogao riješiti pomisli na taj zadnji susret. 

„Pitala je za tebe. Sjetila te se u svojim posljednjim trenutcima, a ti, ti… Jesi 
li ikad uopće pomislio na nas?“ Okrenuo se s namjerom da krene prema ulazu 
u akademiju, ali Tomislav ga je uhvatio za zapešće i zaustavio. 

„Odgovori!“ Pogledao ga je ispod oka: „Odrekli ste me se. Više nas ništa ne 
veže.“ 

Tomislav ga je pustio kao da se opekao. U očima mu se moglo iščitati 
pitanje: „Tko si ti? “ 

“Ja sam onaj koji je spreman na žrtvu da postigne velike stvari”, često bi si 
govorio dok se trudio sustići djecu bogataša na akademiji. 

„Odrekli ste me se, niste razumjeli moju žrtvu i niste bili spremni podnijeti 
svoju. Niste me podržali. Okrenuli ste mi leđa. Niste željeli da uspijem u svom 
naumu. Ali hoću. Dapače, sad kao da već jesam. “ 

Miroslav se prene iz razmišljanja i pogleda na sat. Mora krenuti. Obuče se 
neprimjetno, spakira uređaj i uputi se izvršiti zadatak. Rok se bližio kraju. 

Tomislava je presreo kada se vraćao prema Vratima štakora. Povukao ga 
je u jednu od sporednih uličica blizu ulaza. Na Tomislavovu lice jasno je vidio 
ljutnju, ali unatoč tome nije ga napao. Znao je da neće. Tomislav je oduvijek 
bio odviše pitom, odviše blag, odviše dobar.

 „Zato si sad tu gdje jesi“, pomisli Miroslav. Zurili su neko vrijeme jedan u 
drugoga, a onda Miroslav prekine šutnju: 

„Trebam tvoju pomoć.“ Tomislav se okrene s namjerom da ode, ali Miroslav 
nastavi: „U zamjenu ću ti dati što god poželiš, ali nitko za to ne smije saznati.“ 

Tomislav se ne okrene, ali ni ne ode: „Mislio sam da si zaboravio na mene, 
a sad tražiš pomoć. Ne znam bih li likovao jer ti treba moja pomoć ili  bio 
povrijeđen jer si me se sjetio tek sad kad ti je nešto zatrebalo. Ali reci mi, kako 
bih ti ja, pored svih tvojih uglednih prijatelja ikako mogao pomoći?“ 

Miroslav se nećkao, ali znao je da će morati odgovoriti, inače će Tomislav 
otići. Znao je i da će morati dati pravi razlog jer, nažalost, koliko je god 
Tomislav loše lagao, znao je prepoznati kad to drugi čine, i to odveć dobro.

„Treba mi vodič. Netko tko će me neprimjetno odvesti do strojarnice. U 
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zamjenu ću ti dati što god poželiš, ali kao što sam već rekao, to mora ostati 
među nama.“ 

Tomislav ga je šutke promatrao još nekoliko trenutaka. Miroslav mu je u 
očima mogao vidjeti da se premišlja. Ponuda je bila odveć primamljiva da je 
odbije. „Kruha i igara“, pomisli. Lako je pridobiti naklonost gladnog psa ako si 
dovoljno oprezan. 

„Ništa što ti imaš, nikakva tvoja blaga, ugled, položaji mi ne trebaju. Sve je 
to trulo jer dolazi od tebe. Trulo je kao i ti jer ne znači ništa. Bez svega toga, ti 
si ništa. Ti nemaš ništa. Sve što si imao, a da je vrijedilo, ostavio si.“ 

Miroslav duboko udahne kako bi se smirio. Vrijeme je nemilosrdno prolazilo, 
a njemu se nisu slušale prodike. Zausti da opet pokuša nagovoriti Tomislava, 
ali ga ovaj presiječe: „Trebaju mi lijekovi, za moju kćer, tvoju nećakinju. Neću 
dopustiti da ona nastrada zbog mog ponosa, ali to je zadnja stvar koju ću ikad 
tražiti od tebe.“ 

Miroslav kimne glavom: „Trebaš me odmah odvesti do strojarnice. Lijekove 
će ti dostaviti sutra na ulazu u isto ovo vrijeme…“ 

Tomislav ga presiječe: „Večeras. Bit će dostavljeni večeras, a poruku ćeš 
poslati sada.“ 

Miroslav ga promotri. Koliko god mu je stav bio strog i suzdržan, i dalje se 
nije promijenio. I dalje nije znao iskoristiti priliku. Pošalje poruku, a Tomislav 
mu mahne glavom da ga slijedi. 

Hodali su prema Vratima štakora i onda skrenuli desno u uličicu tik ispred 
njih. Nitko im nije prišao, čemu se Miroslav i nadao. Tomislav ga je vodio kroz 
splet uličica. Trudio se ne zaostajati, ali je morao paziti da se ne spotakne na 
smeće koje je bilo na tlu. Nad njima su se nadvijali neboderi s čijih je vrhova 
treštala glazba, a reflektori raznih boja šarali su po svodu visoko iznad njih. 

Još ga samo nekoliko sati dijeli od cilja. Razmišljao je o proslavi na kojoj će 
održati svečani govor. U njemu će svoj uspjeh utrljati u lice svim ishlapjelim 
starkeljama koji su sumnjali u njegovu predanost i sposobnost. Tada će njegov 
put prema uspjehu biti završen. Postat će novi kapetan njihova broda. Za 
nekoliko sati imat će sve, sve ono što je i Tomislav mogao imati da je iskoristio 
priliku. 

Tomislav iznenada stane ispred dizala pred kojim su bili naoružani stražari. 
Nisu zabrinjavali Miroslava jer je znao da se Šelebaj pobrinuo da su to osobe 
od povjerenja. 

Tomislav se okrene: „Što ti imaš u životu?“ Gledao ga je milostivo. 
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Miroslavu se zgrčio želudac: „Imam sve što mi treba. Sve što ja imam, 
mogao si imati i ti, da si bio dovoljno sposoban da to uzmeš. Znam, novac ne 
može kupiti sreću i sve te gluposti, ali može ti pomoći da je ostvariš. Ti živiš na 
rubu gladi, a dijete ti je na samrti. Ne zvuči kao sreća.“ 

Tomislav promrsi: „Ja živim na rubu gladi, ali jedem s ljudima koje volim i 
koji mene vole. Meni je dijete na samrti, ali molim i borim se za njega jer to je 
dijete moja sreća.“ 

Miroslav krene prema dizalu. U sljepoočnici je ponovno osjetio tupu bol. 
Dobaci: „Ne trebaš me čekati. Zapamtio sam put natrag.“ 

Stade pred čuvarima koji se razmaknu da ga puste u dizalo. Prije no što se 
vrata zatvore, začuje Tomislava: „Miroslave, jesi li sretan?“ 

Strojarnica je bila prostrana i zaglušujuća. Veliki mehanizam podsjećao 
je Miroslava na uvećanu verziju starinskog sata. Složen mehanizam koji im 
omogućuje život na brodu. Mehanizam kojim će on uskoro upravljati. Spustio 
se stepenicama među strojeve. Bilo je kasno pa je u strojarnici bilo malo ljudi. 
Ostali su samo oni nužni koji su pazili da sve funkcionira kako treba. Miroslav 
je koračao među strojevima koji su bešumno obavljali svoje zadaće sve dok 
nije došao do onog koji mu je potreban. 

Izvadi iz torbe uređaj za ometanje i krene ga učvršćivati za stroj. Postavke 
će trebati namjestiti tako da kad uređaj izazove smetnju kontrolama, on 
tu smetnju lako uspije premostiti. Napokon ga uspije ugurati u jednu malu 
pukotinu između cijevi u stroju kad začuje iza sebe užurbane korake. Okrene 
se te istog trena osjeti bol u bradi i sruši se na tlo. Iznad njega se nadvijao div 
od čovjeka. Div ga primi za odjeću i pridigne te Miroslav vidje još tri muškarca 
u istim radničkim odijelima kao što je bilo ono koje je nosio div. 

Jedan se obrati divu: „Krešo, jesi li siguran da je to taj koji je prijetio 
Tomislavu?“ 

Div ga približi svom licu i odvrati: „Jesam. Vidiš da je i tu pokušao nešto 
petljati oko strojeva. Tko si ti?“ 

Miroslav protrne, ali započne: „To je nesporazum. Nisam prijetio 
Tomislavu…“ 

Div ga ponovno opali šakom te Miroslav osjeti žareću bol u nosu te toplu 
tekućinu kako mu klizi preko usana. U glavi mu se vrtjelo, ali se pokuša sabrati 
te izusti dašćući: 

„Ja sam dokapetan ovog broda. Došao sam…“ 

Ovaj put šaka ga pogodi u trbuh i izbije mu sav zrak iz pluća. Div ga više 
nije držao pa se srušio na pod. 
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„Ne izgledaš kao dokapetan niti izgledaš kao radnik. Vjerojatno si potplatio 
čuvare jer si došao ovdje nešto sabotirati i okriviti nas. Prijavit ću te.“ 

Miroslav osjeti paniku. Pokuša ustati, ali ga uhvati napadaj kašlja. Svakim 
udisajem kao da je dobivao sve manje i manje zraka. Vrtjelo mu se, a pred 
očima mu se mutilo. Bio je stjeran u kut. Sve će uništiti, sve će mi oduzeti, 
vrtjelo mu se po glavi. 

„Neće povjerovati ološu poput tebe. Ti nisi ništa osim običnog štakora. Vrati 
se  svoju rupu i moli se da za ovo ne budeš kažnjen.“ 

Iznad njega su se sad uz diva nadvila i ostala trojica. Gledali su ga 
nepomično, a Miroslav je iskrivio usta u pobjedonosni smiješak. Odjednom se 
u strojarnici začuje sirena, a svjetlinu bijelih svjetala zamijeni tamno krvavo 
svjetlo uzbune. Div se pobjedonosno nasmije, a Miroslava prođe jeza. Uzbuna 
se još nije trebala oglasiti. On se trebao vratiti na glavnu palubu i tada se stroj 
trebao pokrenuti. Tada su trebali uočiti smetnju. Div nagazi Miroslavovu nogu, 
a on zaurla od boli. 

„Ajmo, dečki, do čuvara vidjeti što se događa i prijaviti ovog smrada.“

Div potrči prema stepenicama, ali se ona trojica ne maknu s mjesta. Jedan 
zamahne nogom i udari Miroslava u glavu te se on sruši poput krpene lutke. 
Drugi ga pogodi nogom u trbuh, a treći mu nagazi ruku, a onda svi zajedno 
potrčaše za divom. Miroslav ostane nepomično ležati. Osjećao se kao da 
pluta u bestežinskom stanju, zatim kao da tone prema dnu boreći se za dah. 
Bio je tup na sve podražaje, pred očima mu je samo sijevala crvena boja. 
Crvena kao njegova krv. Crvena kao njegova smrt. Imao je sve i u trenutku 
je to izgubio. Umrijet će na podu, među štakorima. U klopci. Nemoćan. Slab. 
Nikakav. Poražen. „Kako sam izgubio sve? “

Stjepan Kozarac bio je na svom uobičajenom mjestu za kontrolnom 
pločom kad se oglasio alarm. Zvuk je tutnjio i remetio dotada mirnu večer. 
Svi tehničari, pa i oni dotle uspavani, sad su se trgnuli i počeli ubrzano 
pregledavati sve brodske funkcije i sustave. Kozarac je sve vrijeme netremice 
zurio preda se. Zurio je čak i kad je na glavnu palubu upala svita političara 
predvođena Šelebajem. Zurio je čak i kada je Šelebaj počeo izdavati naredbe 
njegovim ljudima. Zurio je u nadi da se povijest neće ponoviti, da neće 
ponovno izgubiti kurs. Zurio je u nadi da neće izgubiti cilj, malu točku koju je 
našao ponovno nakon svih tih godina. Malu točku koja je sada nestala kao da 
nikad nije ni postojala. U njemu se tada rodila zastrašujuća pomisao: „Možda 
nikad i nije. “

Potrčko Halapir žurio je prema strojarnici. Kad se oglasio alarm, zajedno sa 
Šelebajem krenuo je prema glavnoj palubi. Ondje je vladalo opće rasulo koje 
Kozarac nije ni pokušao staviti pod kontrolu. Bio je odveć osupnut te je samo 
zurio preda se. Šelebaj je počeo davati naredbe ljudima da se smire i vrate 
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na svoja mjesta, a onda je prišao nepomičnom Kozarcu i rekao da će morati 
javno reći građanima da je podbacio. Ovaj je pak samo odsutno kimnuo. 
Halapir je sve to vrijeme krajičkom oka pogledavao prema vratima čekajući 
Miroslava da uđe. Čekao je, no Miroslav se nije pojavio, a prilika je izmicala. 

Okrene se prema Šelebaju, a ovaj mu samo potvrdno kimne te se Halapir 
uputi prema vratima. Uz pratnju dva naoružana čuvara, do strojarnice je došao 
veoma brzo. Ondje su ga čekala trojica čuvara koja su formirala krug oko 
jednog od strojeva. 

Kada su ga primijetili, jedan istupi, salutira mu i reče: „Jedan od radnika 
napao je dokapetana i usmrtio ga. On tvrdi da je nevin i da je zaustavljao 
sabotažu stroja te da nije ni prepoznao dokapetana. Jedan od naših trenutno 
ga nadzire. Što da radimo s njim?“ 

Halapir mu ne odgovori. Promatrao je Miroslava Ugrinu, sklupčanog na 
podu i oblivenog krvlju s bolnom grimasom na licu. Nikad mu nije bio posebno 
drag i nikad mu nije bilo jasno zašto bi se Šelebaj udružio s njim. Prekorači 
preko Miroslava i priđe stroju. Neko ga je vrijeme promatrao, a onda zavuče 
oprezno ruku i stade ga opipavati sve dok ne naiđe na maleni uređaj. 

Izvuče ga i razgleda. Uređaj je odigrao svoju ulogu. Navigacija broda 
nepovratno je uništena, ali ipak nije izazvana prevelika panika i ostale su 
komande ostale neoštećene. To je vjerojatno zato što je tanka žičica na 
uređaju pukla. 

Halapir se okrene prema čuvarima: „Radnik je u pravu. Pustite ga. Ugrina 
je pokušao sabotirati brod i usmrtiti nas. Na svu sreću nije uspio. Samo smo 
izgubili navigacijski sustav. Maknite njegovo tijelo iz radionice. Ja ću o svemu 
obavijestiti kapetana i ostale.“ 

Međusobno si salutiraju te Halapir krene prema dizalu. Sve je ipak ispalo 
kako treba. Čuvari ne znaju što je Ugrina trebao učiniti u strojarnici, već 
samo da ga trebaju pustiti. Neće pričati o tome kako se ne bi ispostavilo da 
su ga pustili unutra, a da ga nisu pretražili. Radnik će proširiti priču među 
štakorima tako da nema straha da oni nešto posumnjaju. Kozarac će biti 
proglašen nesposobnim i smijenjen, a Šelebaj će sad bez Miroslava na čelo 
broda dovesti novog kapetana. To će biti on, Damir Halapir.  Sve je ipak dobro 
završilo.

Veru je zvuk krčanja razglasa trgnuo. Nije ga čula već jako dugo. Zadnji put 
kad se to dogodilo, bila je još djevojčica. Zadnji put prije no što se to dogodilo, 
mislili su da su pronašli put kući. Razglas je, baš kao i sad, krčao i prodirao u 
svačiju kuću, u svačiji stan i u svačije srce i davao nadu samo da bi je trenutak 
kasnije oduzeo. Svaki zadnji djelić nade. Tog je dana svima onima koji su se 
nadali boljem sutra to sutra istrgnuto iz ruku. Oteto. Majka joj je rekla da je taj 
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dan, taj trenutak, bio Božji znak. Bili su blizu. Stvari će se promijeniti nabolje. 
Morale su. 

Ali nisu. Nisu u narednih 50 godina. Isti glas od prije pedeset godina objavio 
im je da su bili blizu, da su imali put, ali su ga izgubili. Ovaj put nada se nije 
ni pojavila. Ovaj put javili su im samo da im je trag izmakao. Stjepan Kozarac 
nikad nije zvučao tako očajno. I kada su pored nje projurili ljudi poput vihora, 
zahvatila ih je zaglušujuća kakofonija bijesnih prijetnji isprekidanih pokojim 
jecajem. 

Kad je stampedo prošao, zapazila je Tomislava. Išao je užurbanim 
korakom. On joj je oduvijek bio posebno drag. Čuvao je njezinog Krešu kada 
su mu roditelji umrli i donosio joj je što god je trebala. Bio je dobar i pošten 
čovjek, brižan otac i odan muž. 

„Evo, ovo je ostavio neki momčić u odvratnom odijelu za tebe.“ 

Tomislavu se lice ozari, a njoj srce zatreperi. „Hvala ti. To su lijekovi za 
Mariju. Sad će ozdraviti pa ćete je doći posjetiti. Ti znaš bolje pripovijedati od 
mene.“ 

Vera se nasmije: „To je zato što ti nedostaje mašte, ajde sad požuri. Tvoji 
te već sigurno čekaju.“ Spazi Krešu kako dolazi te nastavi: „Evo meni i mog 
Kreše.“ 

Tomislav krene dalje niz ulicu, a Vera mu dovikne: „Reci Mariji da se ne boji 
mraka! Reci joj da se svjetlost uvijek probije. Reci joj da će sve biti u redu kad 
ste zajedno. Reci to svima, a ni ti to nemoj zaboraviti. Sad požuri.“ 

Tomislav potrči, a njoj niz obraz sklizne suza. Tomislavu je ovo prvo krčanje. 
On još ima plamičak nade u sebi. Nada se da će se vjera isplatiti. Nada se da 
će jednom pronaći put iz nebule. Krešo sjedne pored nje i zagrli je. On zna. 

„Vidjet ćeš i ti more, nona. I bit će baš onako prekrasno kako si mi ispričala. 
Veličanstveno i nepregledno. Toliko da će se spojiti s nebom.“ Poljubi joj 
tjeme, a ona samo kimne i izgovori : „Nadam se.“ Pomisli na Tomislava koji 
žuri svojoj obitelji. On ne zna. Tek će saznati da nade više nema, ali barem će 
tada svi biti zajedno. 
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1.r., Tehnička škola Ruđera Boškovića, Zagreb 
Mentorica: Ivana Koletić

Slučajnokracija

Boje su mi se topile na jeziku. Žuta, plava, crvena, oh da! Ali omiljena mi je 
ljubičasta. Definitivno ljubičasta. Gorka je i kisela u isto vrijeme, topla na dodir, 
ali hladna i oštra kad klizi niz grlo. 

I averat mi je bila ukusna, okom ne toliko primamljiva kao što je primjerice 
bila ružičasta jer je izgledom podsjećala na izmaglicu žute i ružičaste. Moj 
dobri prijatelj (zapravo ne prijatelj i ne baš dobar, više moj suzatvorenik) 
averat je nazivao bojom razočaranja. Ali opet, mi ne vidimo boje na isti način. 
Zahvaljujući asgaru, naravno. Ah, asgar ... Najodvratniji izum modernog 
čovjeka, doslovno karma zapakirana u drogu. Asgar ima poseban utjecaj na 
osjetila i organe kojima osjećamo. Mijenja sve. Pa čak i vrijeme, koje ovdje 
gdje se nalazim sporo prolazi. 

Boje imaju svoj okus, a boja je svakim danom sve više. Ponestaje mi imena 
za sve te boje ... Uostalom, svatko od nas zatvorenika vidi ih drugačije. Meni 
je averat zelena, ali mojem je prijatelju suzatvoreniku zelena zapravo crvena, 
a crvena je odvratnog okusa. On kaže da ga podsjeća na sram uz dašak 
grijeha i krivnje. Krivnja je odvratna. Gora i od crvene i od zelene zajedno. 
Kad je tek staviš na jezik, ona je gotovo neprimjetna, ali što dalje klizi niz 
grlo, postaje sve teža i oštrija, parajući ga usput pa se na kraju i krv pomiješa 
s njom, a okus koji ostaje nakon toga teško je isprati. Jednom sam sasvim 
slučajno zagrizla krivnju jer je tad, pod tim kutem, izgledala kao pomirenje 
i bez obzira na to koliko ljubičaste sam uzela nakon nje, odvratan ukus nije 
jenjao. 

Samo je jedna stvar uvijek istog okusa, to jest, bez okusa - asgar, i to je 
najbolja stvar na svijetu i u svih deset dimenzija koje mogu vidjeti ako dobijem 
dovoljnu dozu. Asgar stiže svaki dan u isto vrijeme. U točno 16 sati. 

„Preostalo vrijeme: 7 dana.” Čujem monotoni, odvratni glas preko razglasa. 

Kakvog li je okusa ljubičasta? Pročitajte kakve veze imaju boje s Laninim 
distopijskim svijetom. Brrrr, pravi horor! 
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Okrutni podsjetnik na moju kaznu. Da, da. Okrutni su jer u naš svijet ludosti i 
bolesti svaki dan puste mali tračak realnosti tek toliko da nas podsjete da mi u 
ovom svijetu više nismo vlasnici ičega.

Ako oni žele da okusim ružičastu, i hoću, ako žele da vidim jaukanje i 
vrištanje, i hoću, uz dovoljnu količinu asgara, naravno. A jednom, kad odluče 
da sam provela dovoljno vremena skačući između svjetova i granica normale, 
izvući će me iz ćelije i ubaciti natrag u pravi svijet. Kao pravi ovisnik, bez svog 
fiksa neću dugo izdržati. Možda bih i uspjela da svijet ima malo više boje, ali to 
je u današnjim uvjetima nemoguće. 

„Ne treba vas ni vraćati u svijet”, govorila bi Jalena, upraviteljica zatvora, 
a njezine riječi i lupkanje cipela o pod odzvanjali bi i oštro se utiskivali u naše 
nagrižene mozgove. 

„Nakon onog što ste učinili civilizaciji, ne zaslužujete opet hodati u njoj.” 
Možda je i bila u pravu. Ona nas je ipak znala najbolje. Jedini trijezni svjedok 
u našem kavezu muke. Jedina osoba odgovorna za nas u ovom prokletom 
zatvoru. 

Jalena lebdi među nama, dijeli dnevnu dozu asgara i ponekad se zapitam 
kako izdrži, a da i sama ne okusi malo, ali s druge strane, vjerujem da je sam 
pogled na nas dovoljna prevencija od takvih gluposti. 

Ono malo asgara u mom organizmu počelo je popuštati. Jalena je tako 
daleko. Gubi se u zvukovima koji se stapaju jedan s drugim. Portali se 
otvaraju, na svakom je koraku po jedan rez u vremenu i Jalena bi trebala 
pripaziti da slučajno ne upadne u neki od njih. Upozorila bih je, ali ne govorimo 
više istim jezikom. To jest, ja više uopće ne govorim ...

Nekoć sam govorila, ali očito krive riječi jer da nisam, ne bih sada bila tu. 
Sjećanja mi nevoljko ulaze u glavu i isti film mi se opet počinje vrtjeti.

„Stanovništvo zemlje doseglo je zastrašujuću brojku od deset milijardi.”

„Ponestaje vode, je li umjetna voda stvarno rješenje?” 

„Uzdizanje mora rezultiralo je smanjenjem kopna za čak dvanaest posto!” 

„Podzemlje, nova površina zemlje!” 

„Površina više nije sigurna! Naređena je evakuacija u podzemne gradove 
svim građanima!”

Jedna ideja. Ideja za idejom. Sramim se reći, nekoliko njih moje su vlastite. 
Smanji populaciju. Ne, ne! Naseli Mars. Smanji populaciju. Gradovi na vodi. 
Smanji populaciju. Gradovi-brodovi. Smanji populaciju. Stvaranje umjetnog 



57

kopna. Likvidiraj šezdeset posto populacije. Potopi podzemne gradove. Isključi 
dovod kisika podzemnim gradovima. 

Olakšali smo tri grada, olakšali zemlju za oko devet milijuna ljudi. 
Poražavajuće male brojke. Povukli smo obarač za koji drugi nisu imali 
hrabrosti. Zašto bi ljudska vrsta zauzela pa uništila cijeli planet? Nijednoj 
vrsti nije namijenjeno toliko rasti, toliko napredovati, imati toliku brojčanost. 
Imati toliki utjecaj da unište čitave ekosustave. Čitave planete. Ne bismo stali. 
Nastavili bismo. Zemlja, pa Mars, pa Venera, pa tko zna gdje još. Namnožili 
bismo se, čitavo vrijeme tvrdeći da ne činimo ništa loše jer ipak smo mi ljudi. 
Ipak smo mi čovječanstvo. Čovjek, najuzvišenije i najnaprednije biće, bog. 
Ljudi, bogovi među smrtnicima. Proširili bismo svoju zlobu po svim kutevima 
uvijek proširujućeg svemira, kao paraziti. To je trebalo spriječiti. To smo 
pokušali spriječiti. 

Jalena je stigla do mene. Ubrizgava mi asgar. Hah ... Osjećaj je odličan. 
Proljeće dolazi još malo, barem mislim. Proljeće je lijepog okusa, nekako 
svježe. I zec je prošao kroz šesnaesta vrata, što znači da je sada u trećoj 
dimenziji, ali je i dalje tri dimenzije iza mene ...

Crvena i plava, i plava i crvena, ali ljubičasta mi je omiljena. Najboljeg je 
okusa. Gorka je i kisela u isto vrijeme, topla na dodir, ali hladna i oštra kad klizi 
niz grlo. 
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